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Božič - pr 
duhovne luči

Že skoraj 2000 let bo km alu m inilo, od­
kar se čez zam ejsko oblo razlega klic nebe­
ških zborov, k i pravi: »Slava Bogu na viša­
vah in na zem lji mir ljudem, k i so mu po vo­
lji .« Če natančneje prem islim o te besede, 
spoznamo, da gre za vedno aktualno sporo­
čilo, k i zadeva najgloblje temelje človeko­
vega bivanja, njegovo hrepenenje po popol­
nem oziroma tistem , kar presega človeške 
razsežnosti in sposobnosti. Pred nami se ta­
ko razvrščata vsa dramatičnost in tragičnost 
človekove osebe, k i je razpeta med nebom  
in zemljo, med slabim  in dobrim, med svet­
lim in tem nim , med zem eljskim  in večnim.

N i naključje, da je prav v adventnem bo­
goslužju večkrat govor o luči, k i razsvetlju­
je temo, pri čemer pa ni mišljena luč v f iz i­
čnem pomenu besede, marveč v duhovnem. 
In prav te luči pogrešajo pri sodobnem člo­
veku vsi tisti, k i se ukvarjajo z vprašanji 
njegove duševnosti in duhovnosti, pa naj bo­
do to duhovniki, psihologi ali um etniki. Iz 
teh najglobljih vzgibov človeške duše pa je 
doslej zraslo vse tisto, kar presega čas in kar 
mi prepoznavamo v vrlinah svetnikov, v do­
sežkih znanstvenikov, v stvaritvah  umet­
n ikov, v požrtvova lnosti tudi malih, m anj 
znanih ali popolnom a neznanih ljudi.

Zgoraj citirano svetopisem sko besedilo 
nikakor ne ločuje zemeljske in nadzemelj­
ske stvarnosti, sa j angelski klic zagotavlja  
m ir ljudem, k i so Bogu po volji. V opom­
bah k  slovenskem u prevodu N ove zaveze iz 
leta 1984 lahko preberemo, da pomenijo be­
sede »Bogu po volji« tiste ljudi, k i so delež­
ni njegove naklonjenosti. Seveda pa ta na­
klonjenost ni nekaj avtom atičnega, ampak  
predpostavlja tudi človeško akcijo, k i  naj 
bo usmerjena k  dobremu in naj izhaja iz 
vzgibov srca. To pa je  tisto  novo, kar je 
krščanstvo pred skoraj 2000 leti vneslo v raz­
padajoči poganski sve t in v tej luči božični 
praznik, torej praznik Gospodovega priho­
da na svet, ni stvar neke naivne pripovedi, 
marveč nekaj, kar se dotika  samega člove­
kovega bistva. O staja torej resnica, da je  
Kristus s svojim  rojstvom  najbolj poveličal 
prav človeka, k i se s svojo duhovno razsež­
nostjo bistveno ločuje od ostalih  živih  bi­
tij. Ce vse to razumemo, potem  nam posta­
ne še bolj jasen pojem duhovne luči, o kate­
ri je na tako odličen način govor v svetopi­
semskih besedilih in pomeni nasprotje temi, 
torej vsem u slabemu in negativnemu.

Z  željo, da bi nas letošnji božični praz­
n ik navdušil za vse dobro, prisrčno vošči­
mo vsem našim  bralcem!

(foto Jan L cszczi/nski)

Sodelavcem, naročnikom, bralcem 
in vsem Slovenčevi Zeli vesele božične 
praznike ih uspešno novo leto 1995
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ITALIJA V VRTINCU 
VLADNE KRIZE

»Večina, ki je nastala 27. mar­
ca, je le vo liln a  koalicija, je spo­
razum, ki je bil sk lenjen  za zm a­
go na volitvah in  ne za to, da 
bi zm agovalci vladali«. Tako smo 
pred dnevi brali v enem  razšir­
jen ih  italijanskih  dnevn ikov. V 
form alnem  pogledu  n i torej no­
bene ovire za sk len itev  novega  
zavezništva v parlam entu.

V Italiji im am o namreč parla­
mentarni sistem . Vlada mora uži­
vati zaupanje obeh zakonodajnih  
zbornic (poslanske in  senatne) in  
ni neposreden izraz volje ljud­
stva. Kljub tem u pa ne sm em o  
prezreti pom ena novega večin­
skega volilnega  sistem a, za kate­
rega so se vo livci izrekli na refe­
rendum u. Po tem  sistem u v o liv ­
ci izbirajo tako kandidate in  
stranke kot večino, ki naj vlada. 
V takih okoliščinah  sta menjava  
ali korenita sprem em ba zavezni-

V ložila  ga je svetovalka 
Severne lige Anna Piccioni

Zakonski predlog za 
zaščito Slovencev v FJK

Svetovalka Severne lige v dežel­
nem  svetu Furlanije-Julijske krajine 
A nna Piccioni je v teh d neh  vložila 
zakonski pred log  za zaščito sloven­
ske m anjšine. Predlog vsebuje 8 čle­
nov. Svetovalka je sestavila besedilo, 
ki upošteva najpom em bnejše zah te­
ve slovenske narodnostne skupnosti 
— zajam čeno zastopstvo v deželnem  
svetu FJK, rabo m aterinega jezika v 
odnosu z javn im i upravam i in  torej 
ustrezno prevajalsko službo ter fi­
nančno podporo  za m an jšinske de­
javnosti. P redlagateljica zakona je v 
uvodu  izrazila upan je, da bo dežel­
ni svet n jen  tekst sprejel in  tako re­
šil »dolgotrajno in  zap leteno vpra­
šanje slovenske narodnostne sk u p ­
nosti.« D alje je izoblikovala tud i na­
črt za poseben volilni mehanizem , ki 
naj m anjšinski stranki omogoči izvo­
litev  svojega p redstavn ika v dežel­
nem  svetu Furlanije-Julijske krajine.

Z akonsk i predlog A nne Piccioni 
naj b i v p risto jn i kom isiji obravna­
vali že januarja .

štev v parlam entu sicer m ožni, a 
dejansko pom enita prevaro vo­
livcev.

Kako torej iz sedanje hude  
krize? »V sedanjih  institucional­
nih razmerah so nove politične  
volitve nem ogoče. Preden se raz­
pišejo  takšne volitve, je treba se­
danje vo lilne predpise dopolniti, 
in  sicer v skladu s smernicami, ki 
jih je nakazal referendum.« Tako 
sm o brali v že om enjenem  dnev­
niku. Potrebno je tudi pregledati

jamstvene inštitucije, k i jih pred­
videva ustava. V sedanjem  večin­
skem  kontekstu  te inštitucije n i­
majo več prave veljave in jih  je 
treba usk lad iti z novim  vo liln im  
zakonom .

T urinski dnevnik  »La Stam- 
pa« opozarja, kako je nujno, da 
se čimprej nanovo uredi te lev i­
z ijsk i sistem . V tej zvezi je treba 
upoštevati najnovejšo razsodbo  
ustavnega sodišča. Berlusconijev  
hold ing Fininvest deluje po kon­
cesijah, ki n iso  v skladu s črko in  
duhom  republiške ustave. Ima 
namreč prevladujoč položaj na 
tem  področju in torej nekakšen  
m onopol. D n evn ik  m eni, da so 
zadnje politične vo litve  b ile  ne- 
lig itim ne, zaradi česar bi morali 
sedanjem u parlam entu zaupati 
nalogo, da to kočljivo, a siln o  
važno vprašanje uredi v skladu  
z zadnjo razsodbo ustavnega so­
dišča. Parlament se torej ne m o­
re razpustiti, če se prej ne reši tu­
d i ta problem .

Kaj iz vsega tega sledi? Če bo­
sta v parlam entu izglasovani ne­
zaupnici v lad i, kot predlagajo  
Severna liga in Ljudska stranka, 
oz. Demokratična stranka levice, 
bo Berlusconijeva vlada morala 
odstopiti. O d leg a  trenutka dalje 
bo im el g lavno b esed o predsed­
nik republike Scalfaro. Ta bo go­
tovo izbral mandatarja za sesta­
vo nove vlade. N jegova prva na­
loga bo ugotoviti, če je sp loh  
možna kakšna nova parlamentar­
na večina. Če bo njegov poskus

P okrajinski svet S lovenske sk u p ­
nosti je prvi del zadnje seje posvetil 
splošnem u pregledu političnega sta­
nja na Tržaškem  v iztekajočem  se le­
tu, s posebnim  ozirom  na delovanje 
nove tržaške občinske uprave pod 
vodstvom  župana Illyja ter uprav 
okoliških občin. Ugotovil je, da se, v 
prim erjavi s p reteklostjo , postopno 
sprem inja, in  sicer na boljše, način 
delovanja zlasti tržaške občine tako 
glede g lavnih  večjih problem ov kot 
tud i njenega odnosa do slovenskih  
občanov. Ta večja odprtost se kaže, 
m ed drugim , v pozitivnem  javnem  
odm evu na m ožnost, da bi eden od 
podpredsedn ikov  občinskega sveta 
bil slovenski svetovalec. N adaljn ji 
pozitiven p rem ik  do problem atike 
Slovencev je zaznati tu d i v m iljski 
občini, to zlasti po zaslug i dveh slo­
vensk ih  občinsk ih  svetovalcev, iz­
vo ljenih  na skupn i lis ti, in  odprto­
sti sam ega župana. S tanje v ostalih  
okolišk ih  občinah, tj. v D olin i, Re- 
pen tabru , Z goniku in  D evinu-N a- 
brežini je že utečeno in  se v glavnem  
pozitivno razvija v prid  dom ačega

uspešen , bo krize v lade km alu  
konec.

O pazovalci pri tem  predvsem  
om enjajo m ožnost im enovanja  
t.i. »predsednikove vlade«. Po 
ustavi je sicer vsaka vlada »pred­
sednikova«, saj državni poglavar 
im enuje mandatarja in  na njegov  
predlog tudi m inistre. Če je ve­
čina v parlamentu jasna in trdna, 
je naravno, da se bo predsednik  
republike ravnal v skladu s pred­
log i predstavnikov te večine in  
bo zato mandatar iz n jen ih  vrst.

Sedanji trenutek v notranji po­
litik i pa ni prav nič jasen in se bo  
državni poglavar po vsej verjet­
nosti moral ravnati po lastni uvi­
devnosti. N alogo za sestavo nove 
vlade bo moral poveriti »svojemu 
človeku«. Šlo bo torej za pristno  
»predsednikovo vlado« (če bo se­
veda mandatar uspešen).

Ob robu sedanje vladne krize 
je treba zabeležiti potres v Sever­
ni lig i, kjer se je lepo število  par­
lam entarcev uprlo sk lep u  stran­
kinega vodstva, da se zahteva v 
parlamentu glasovanje o nezaup­
nici sedanji vladi. Ligin glavni 
tajnik B ossi pa vztraja pri svoji 
političn i v iz iji nadaljnega p o li­
tičnega razvoja v državi. Pravi 
namreč, da si je treba prizadeva­
ti za izob likovanje dveh  polov, 
ki naj si bosta alternativna. Liga 
se zavzem a za takoim enovani li- 
beraldemokratični pol, s katerim  
bi v boju za oblast tekm oval ta­
koim enovani progresistični pol. 
V prvo združbo bi p o leg  Sever­
ne lige  so d ili še Ljudska stranka 
in v  teoriji tudi G ibanje Naprej, 
Italija!, v  drugi pol pa predvsem  
Dem okratična stranka levice in  
ostale leve dem okratične stranke 
ter skupine.

preb ivalstva . V vodstven ih  organih 
Kraške gorske skupnosti pa je v te­
ku novo razporejanje sil in  političnih 
ravnovesij, v okviru  katerih  je bila 
Ssk končno priznana velika politična 
teža. To je še posebej pom em bno, 
zato ker p rihaja v času, ko gre za 
uveljavitev  načela, da m ora im eti 
krajevno prebivalstvo  odločilno be­
sedo pri pobudah  za zaščito Krasa, 
kot so park i in  podobne ob like za­
ščite teritorija.

D rugo pom em bno vprašanje, ki 
se je obravnavalo  na zadn ji seji po­
krajinskega sveta Ssk, ki jo je vodil 
predsednik  dr. Škerk, je položaj slo­
venske narodnostne skupnosti v lu ­
či sedanjega stanja v državi in  odno­
sov m ed Italijo  in  S lovenijo . Iz po­
ročil tako deželnega kot pokrajinske­
ga ta jn ika je razvidno, da je sloven­
ska stranka ves čas sk rbno  sprem ­
ljala celotno dogajanje na tem  po­
dročju ter stvarno posegla na najv i­
šjih  p risto jn ih  m estih  za razrešitev 
trenu tno  najbolj perečih vprašanj v 
zvezi z nadaljn jim  živ ljen jem  slo­
venske m anjšine v Italiji.

Šimenci, Rim,
Pred kratkim je bilo v  Gorici zbo­

rovanje o Italiji, Sloveniji in medse­
bojnih meddržavnih odnosih. To se 
posebej v sedanjem okviru nelahkih 
rešitev za pristop Slovenije v Evrop­
sko unijo. Krožek Frontiera apertaje 
s tem hotel prispevati v tej razpravi 
in sicer na odprt, evropski način. To- 
leg deželnih parlamentarcev sta bila 
pomembna zlasti nastopa dveh bivših 
zunanjih ministrov Italije in Sloveni­
je, ki sta Nino Andreatta in Lojze Pe­
terle.

N i naš namen podajati po roč ila  o 
zanimivem zborovanju, ki je že bilo 
deležno pozornosti našega lista v prej­
šnji številki. Zaustavili bi se nekoh-

Cenjene bralce obvešča­
mo, da bo zaradi božičnih  
in  n ovoletn ih  počitnic pri­
hodnja številka N ovega li­
sta izšla  v četrtek, 12. ja­
nuarja.

ko le ob vprašanju, ki je prišlo na dan 
prav v tej debati. Kam naj se manjŠp 
na ozira za iskanje pomoči? Naj reši 
manjšinska vprašanja notranja zako­
nodaja ali pa naj bo le-ta tudi predmet 
mednarodnih dogovorov in sodelova­
nja? Vse to je zlasti aktualno v  naŠetn 
primeru, saj prav slovenska manjši­
na še vedno čaka na rešitev svoje pra­
vične zakonske zaščite.

Že v polpretekli dobi se je v ItalijJ 
to pojavljalo zlasti ob razpravi o juz- 
notirolski manjšini, ko je prav Avstri­
ja odločno posegla in zadevo celo iz­
nesla v šestdesetih letih pred Zdru­
žene narode. Nato pa je Dunaj tudi 
vedno aktivno sodeloval pri izdelavi 
sedanjih norm za nemško manjšino, 
zlasti pri izdelavi znanega »paketa«-

Slovensko vprašanje je seveda Še 
bolj zapleteno. Jugoslavija je prej to 
zadevo hotela rešiti z osimskim spo­
razumom iz leta 1975, ki pa je seveda 
v  velikem delu pomanjkljiv, zlasti kar 
zadeva manjšinsko vprašanje. Prak­
tično je to predal notranjima zakono­
dajama obeh držav. In danes se vse 
spet akutno kaže oz. predstavlja v  za­
devi zaščite slovenske manjšine.

Nekateri diskutanti na goriškem 
zborovanju so menili, da je bolje za­
devo Slovencev izključiti iz dvostran­
skih pogajanj (med njim i tudi bivši 
zunanji minister Peterle in goriški se­
nator Bratina). To tudi v glavnem za­
govarja italijanski del razpravijalcev. 
In če je res dolžnost Rima, da pred­
vsem po načelih svoje ustave in zako­
nov reši to vprašanje, je pa tudi res, 
da ima Ljubljana prav tako pravico 
in dolžnost skrbeti za svoje manjšine 
izven meja republike Slovenije! Kak­
šna matična država pa bi če ne bila?! 
A li je ni Dunaj ničesar naučil?

Upajmo le, da bodo stvari našle 
primerno in pravično rešitev in da s 
tem lahko Slovenci v  Italiji vidimo v 
matični domovini res iskrenega in od­
ločnega zagovornika!

Pokrajinski svet Ssk o političnem položaju
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Pogovor s senatorjem Darkom Bratino

Zaščita slovenske manj
italijanske države do

Senator Darko Bratina, ki je bil izvoljen na  listi D em okratične s tran ­
ke levice, je zad n ja  dva ted n a  p reživel v Rim u, saj so se v ita lijan­
skem političnem  centru  zadeve do skrajnosti zapletle. Z arad i teh  svojih 
obveznosti se ni m ogel niti u de lež iti p osve ta  ob  20-letnici S lovenske­
ga raz iskovalnega in stitu ta , ki je po tekal na  P adričah , čep rav  je bila 
njegova p riso tn o s t že n ap o v ed an a . N a v p rašan ja  za naš list je od g o ­
voril po  te lefonu . O cenil je sedan jo  italijansko politično situacijo  ter 
govoril o m an jš in sk em  zaščitnem  zak o n u , p risp ev k ih  za n aše  k u ltu r­
ne u s tan o v e  in  o d n o sih  m ed  Italjo in S lovenijo.

Kdaj nameravate v ložiti za­
konski osnutek  za zaščito S lo­
vencev v Italiji, k i so ga izdelali 
Predstavniki naše narodnostne  
skupnosti in  kako kaže s finan­
čnimi prispevki?

Pred predstavitvijo želim dobiti 
čim širši konsenz s strani drugih par­
lamentarcev. Pravzaprav sem računal 
prav na to predpraznično obdobje, 
vendar se je sedaj stanje tako zaostri­
lo, da je sploh težko komunicirati. 
Poskusil bom torej januarja, medtem 
pa si bom prizadeval, da bom dobil 
čimveč podpisov izvoljenih predstav­
nikov, razen seveda tistih, ki so bili 
izvoljeni na listah Nacionalnega za­
vezništva. Samo tako ima zaščitni za­
kon možnost, da prodre.

Kakšna bo politična situacija ja­
nuarja, trenutno še ne moremo vede­
ti. Tudi kar zadeva finančne prispev­
ke za našo narodnostno skupnost, še 
ni nič jasnega. Vsota naj bi bila sicer 
ista kot lani, vendar pa je v »skupnem 
kotlu« sredstev predsedstva vlade. Po­
treben bi bil torej dekret ali pa pose­
ben zakon, ki bi ta sredstva namenil 
za kulturne dejavnosti slovenske na­
rodnostne skupnosti in jih dodelil de­
želi Furlaniji-Julijski krajini.

V  komisiji za zunanje zadeve v  se­
natu, katere član sem, sem predlagal 
resolucijo, ki je bila odobrena z veči­
no, ki obvezuje vlado, da ponovno fi­
nancira Slovence v  Italiji, Italijane v 
Sloveniji in na Hrvaškem ter furlan­
sko manjšino.

Kako odnosi m ed S lovenijo  
in Italijo odm evajo v Rim u. A li 
to pogojuje tudi odnos do manj­
šin sk e problem atike?

Sedanja italijanska vlada je te od­
nose zapletla do skrajnosti. V  senatu 
smo o vseh teh vprašanjih tudi raz­
pravljali in večina je bila za to, da se 
bilateralne odnose med Slovenijo in 
Italijo loči od multilateralnih. Zuna­
nji minister Martino, kateremu sem 
postavil vprašanje v  zvezi z manjšin­
sko zaščito, pa mi je dal prav glede te­
ga, da so odnosi med obema država­
ma stvar zase, ki se je torej ne sme me­
šati z nujnostjo zaščite slovenske na­
rodnostne skupnosti. Res pa je, da tu­
di minister ni samostojen, saj je ve­
zan na večino, ki misli drugače od 
njega.

Vsekakor nameravam vztrajati na 
stališčih, da rešitev problemov sloven-

vprašanja. V  stalnem stiku sem na 
primer s senatorjema Ferrarijem (Siid- 
tiroler Volkspartei) in Dujanyjem  
(Union Valdotaine). Vendar pa je za 
dejanski korak naprej potreben širši 
konsenz ostalih strank. Prav in nuj­
no je, da obstajajo manjšinske stran­
ke in da imajo svojega predstavnika 
v parlamentu, da vsaj opozorijo na ob­
stoječe probleme. Sami po sebi pa ni­
majo velike moči, tudi če se povežejo 
med sabo. Treba je torej predvsem pre­
biti zid vsedržavnih strank. Pri tem 
je veliko odvisno od osebnih stikov, ki 
jih manjšinski predstavnik uspe vzpo­
staviti. Po mojem mora biti parlamen­
tarec v pravem smislu besede in se ne 
sme osredotočiti samo na vprašanja, 
ki zadevajo njegovo ali tudi druge na­
rodnostne skupnosti. Najprej si mo­
ra torej pridobiti ugled kot polnokrven 
parlamentarec. Le tako bo pridobil 
verodostojnost in mu bodo priprav­
ljeni prisluhniti tudi, ko bo govoril o 
problemih etničnih skupnosti.

ske narodnostne skupnosti ni usluga 
Sloveniji, ampak dolžnost italijanske 
države do lastnih državljanov.

A li sodelu jete oz. vzdržujete  
stike tudi s parlamentarci drugih  
narodnostnih skupnosti?

Seveda. Z  njimi se vedno posve­
tujem, ko pridejo na dan manjšinska

Kaj m enite o sedanji italijan­
ski vladi?

Ta koalicija je bila naravnost ka­
tastrofalna. Dovolj je, da pogledamo, 
kaj se dogaja na mednarodnem trži­
šču. Vlagatelji zapuščajo Italijo, lira 
pada, borsa drsi navzdol... Če se bo 
to stanje še nadaljevalo, bo Italija pri­
šla »na boben«. Treba je torej izglaso­
vati nezaupnico tej vladi in sestaviti 
novo večino z novimi silami.

Svečanost na openskem strelišču
Konec prejšnjega tedna so se številni udeleženci poklonili spominu petih 

slovenskih fantov, ki so jih  fa šisti na drugem tržaškem procesu obsodili na 
smrt in nato obsodbo izvršili na openskem strelišču. Uvodno misel je v slo­
venščini in italijanščini podala Neva Lupine.

Knjižnica Pinko Tomažič in tovariši je ob obletnici usmrtitve priredila 
v Prosvetnem domu na Opčinah tudi razstavo z naslovom  »Slovenski umet­
niki v Gonarsu — risbe iz taborišča 1941-43«. Pri postavitvi je sodeloval tudi 
Muzej novejše zgodovine iz Ljubljane.

Na sliki: (foto Kroma) prizor s svečanosti na openskem strelišču

Zadružna kraška banka 
in njena skrb za kulturne 
in socialne dejavnosti

Hranilnice in posojilnice oziroma 
po novem Banke zadružnega kredita 
ali Zadružne kreditne banke delujejo 
kljub zelo spremenjenim razmeram od 
ustanovitve sem v duhu zadružništva 
in po načelu vzajemnosti in ne le v  ko­
rist poedinca — kot je pogosto zapaža- 
ti pri podobnih pridobitniških ustano­
vah — ampak celotne krajevne skup­
nosti na območju, na katerem imajo 
dovoljenje, da poslujejo.

Bančni posli in različne storitve fi­
nančnega značaja sodijo v  bistvo de­
lovanja hranilnic — zadružnih denar­
nih zavodov, toda s tem se vzajem- 
nostni duh ne uresničuje dovolj. Po­
segati je treba globlje v družbo, da se 
poveča njih človekoljubni namen in 
pomen v najpristnejši obliki medseboj­
ne pomoči.

Zadružne banke imajo zato tudi 
nalogo, da podpirajo pobude, ki ima­
jo tako gospodarski kot socialni in kul­
turni značaj in ki so v  neposredno ko­
rist krajevnih skupnosti.

Med pobude gospodarske in social­
ne koristi štejemo tudi pomoč, ki jo 
Zadružna banka nudi nekaterim po­
sebno važnim zadrugam ali odborom 
za pripravo raznih razstav in podob­
nih pobud splošnega značaja.

Med dejavnosti na vzgojnem in 
kulturnem področju pa spadajo razna 
darila učencem in dijakom ob razli­
čnih priložnostih; podpore dobrodel­
nim, prosvetnim in športnim dru­
štvom, prispevki za literarne nagrade, 
prispevki za razne publikacije in pro­
slave; izredne podpore za priložnost­
ne prireditve, nagrajevanje ob tekmo­
vanjih in razstavah itd.

Upravni svet Zadružne kraške ban­
ke ima za take pobude in podpore na 
razpolago večji ali manjši znesek iz vsa­
koletnega poslovnega prebitka. Vsoto 
določijo člani zadruge na letnem ob­
čnem zboru po odobritvi poslovnega 
obračuna.

V  zadnjih mesecih je Upravni od­
bor Zadružne kraške banke prejel ve­
liko prošenj za podpore in prispevke. 
Na svoji zadnji seji letošnjega leta je 
vzel v pretres vse prošnje in odobril 
znatno vsoto za prispevke, podpore, 
darila, nagrade, za nakup opreme in 
za delovanje ustanov in društev, a tu­
di izredne prispevke za popravila kul­
turnih domov, cerkva, športnih objek­
tov od Devina do Miljskih hribov. 
Kjerkoli je potrebno, naša zadruga 
priskoči na pomoč, a vseh in v vsem 
pa vendarle ni mogoče zadovoljiti, saj 
je potreb še in še! Za nekatere prire­
ditve pa daje Zadružna kraška banka 
— združeni bivši hranilnici in poso­
jilnici iz Nabrežine in z Opčin — 
(npr. za novoletni koncert, za Izvest- 
je, za tisk koledarjev idr.) podporo 
skupno z drugimi slovenskimi denar­
nim i zavodi v  zamejstvu. Precejšnje 
zneske pa je podelila v podobne name­
ne, toda v obliki reklamnih oglasov in 
raznovrstnih sponsorizacij.

(s + r)
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Knjižna zbirka GMD je letos 
uglašena na več jubilejev

i «

Knjižno zbirko GMD so predstavili tudi v Tržaški knjigarni. Na sliki (foto 
Kroma) so z leve J. Markuža, M. Tavčar in M. Jevnikar

»Sedem deset let m ed nami« s tem 
geslom  se predstavlja letošnja knjiž­
na zbirka Goriške M ohorjeve družbe, 
ki je te dni na razpolago vsem, ki so 
navezani na to knjižno založbo in 
onim, ki jih bodo pritegnile letošnje 
izdaje.

Goriška M ohorjeva družba je na­
stala pred sedm im i desetletji, ker so 
bile zgodovinske razm ere pač take, 
da je bila ustanovitev družbe edino 
jam stvo, da dobijo slovenski ljudje 
pod Italijo knjige v svojem jeziku. Fa­
šistična Italija je nam reč že jasno po ­
kazala, da sistem atično uničuje vse, 
kar je bilo slovenskega, in onem ogo­
ča uvoz slovenskih knjig iz matice.

Poslanstvu širjenja m ed ljudstvo 
takega branja, ki bo zanj zanim ivo in 
koristno, je GMD ostala zvesta skozi 
vso svojo zgodovino. V dneh  okrog 
sv. Miklavža, ko te knjige navadno 
izidejo, je zato m ed rednim i naročni­
ki zbirke veliko pričakovanje. Tako 
sm em o trditi, da je bilo tudi letos.

Letošnja knjižna zbirka je uglaše­
na na več obletnic in jubilejev. Z iz­
dajami so tako počastili 70-letnico de­
lovanja. Tem u jubileju je posvečen 
del Koledarja za leto 1995. N a to nas 
spom inja že platnica, ki upodablja 
drevo, ki rodi zlate sadove. Gre za de­
lo slikarja Hiacinta Jussa, ki je kole­
dar tudi opremil, notranje ilustracije, 
ob posam eznih  mesecih koledarske­
ga dela, pa so prispevale dijakinje Pe­
dagoškega liceja »S. Gregorčič« v Go­
rici. Na 70-letnico GMD nas spom i­
nja več člankov v zborniku. V Kole­
darju, ki ga je uredil dr. Jože M arku­
ža, je tudi veliko drugih  zanim ivih 
člankov, ki obravnavajo zgodovinske 
in literarno zgodovinske tem e, pa tu ­
di socialna vprašanja, znanstvene ra­
ziskave, preberem o pa tud i lahko 
spom inske članke na osebnosti, ki so 
um rle v letošnjem  letu, ter poročila o 
političnem, kulturnem  in prosvetnem  
delovanju društev  in organizacij na 
Goriškem  in na Tržaškem . Gre torej 
za dragoceno publikacijo, ki redno 
poroča o življenju in delu vsaj dolo­
čenega kroga ljudi v našem  zam ej­
stvu.

Goriški Mohorjevi družbi moramo 
letos tudi čestitati ob koncu izdajanja 
Prim orskega slovenskega biografske­
ga leksikona. Letos je nam reč izšel 
zadnji, 20. snopič, ki objavlja zadnji 
sklop Dodatkov, od črke M do Ž.

S tem snopičem se torej končuje ta 
veliki založniški in izdajateljski pod ­
vig, ki je trajal 20 let in ki objavlja 3483 
gesel na 2370 straneh v rednem  de­
lu, v D odatku pa še 946 gesel na 441 
straneh. Delo je izpeljal do konca 
prof. M artin Jevnikar, ki je leksikon 
prevzel na svoje ram e leta 1981 in ga 
nadaljeval ter izpeljal v du h u  p red­
hodnih  urednikov M arijana Breclja, 
Rudolfa Klinca in A ntona Kacina, s 
katerim i je sodeloval vse od začetka 
izhajanja tega dragocenega enciklope­

dičnega dela. Prof. Jevnikarju gre to­
rej priznanje, da je usklajeval delo več 
kot sto sodelavcev. Njihovo število je 
seveda od leta do leta nihalo. U red­
niku in njim  gre torej priznanje, da 
so v dveh desetletjih izhajanja opra­
vili to zares pom em bno delo, ki pri­
ča o bogati in vsestranski ustvarjalno­
sti primorskih ljudi. Primorski sloven­
ski biografski leksikon krije širši zem ­
ljepisni p rostor Prim orske, saj so se 
uredniki odločili, da bodo zajeli celot­
no področje, ki je po prvi svetovni 
vojni prišlo pod  italijansko oblast, se 
pravi zem ljepisni prostor, ki ga je 
zgodovinsko krila G oriška M ohorje­
va družba. Zaključeni podvig Primor­
skega slovenskega biografskega lek­
sikona je torej veliko delo, in kot trdi­
jo nekateri leksikografi, je Prim orska 
ena redkih dežel, ki se lahko pohva­
li s svojim, tako široko zasnovanim  
biografskim in življenjepisnim  o p u ­
som, kot ga predstavlja 20 snopičev 
leksioma, ki so izhajali v Gorici.

V letošnjem  knjižnem  daru  je iz­
šel tudi ponatis dela Alojza Rebule Vi­
nograd rimske cesarice in zgodnje no­
vele. S ponatisom  zbirke, ki jo je Re­
bula za to priložnost »podsadil« še z 
drugim i »trsi« svoje prve ustvarjalne 
dobe, se je G oriška M ohorjeva d ruž­
ba spomnila njegove 70-letnice. Uvod 
v knjigo je napisala prof. Diomira 
Fabjan Bajc. Gre za novele, ki bralcu 
predstavijo  prvega Rebula, m ladega 
pisatelja, ki boleče občuti prve povoj­
ne razm ere na Tržaškem , ki je še ves 
razbolel od vojnih dogodkov na Kra­
su, sprašuje se o vprašanjih , ki so 
še danes pereča za obstoj slovenstva 
v zamejstvu. Narodnoobram bna pro­
blem atika se torej prepleta z osebni­
mi stiskam i m alega človeka. Rebula 
se nam  pokaže kot zelo neposreden 
pisatelj. To so teme, ki jim je Rebula 
v osnovi ostal zvest do najnovejših 
del, čeprav je v zadnjih štirih deset­
letjih, knjiga je prvič izšla leta 1956, 
bistveno razvil duhovno čutenje in ga 
postavil v  jasne dim enzije, zaradi ka­
terih je danes nesporno eden  vodil­

n ih slovenskih pisateljev. Knjigo je 
im enitno ilustriral Franko Žerjal, ki si 
je omislil platnico in tudi štiri notranje 
ilustracije, ki delijo knjigo tudi vse­
binsko na štiri tem atske sklope.

Tudi letos je GMD poskrbela za iz­
dajo knjige v okviru zbirke »Naše ko­
renine«, ki jo urejuje dr. Branko M a­
rušič, sicer neprecenljiv sodelavec pri 
Primorskem slovenskem biografskem 
leksikonu. Letos so torej izšli spom i­
ni tigrovskega voditelja in znanega 
ku lturnega delavca Zorka Jelinčiča. 
Knjiga naj bi bralca spom nila, da bo 
prihodnje leto 50 let od  konca druge 
svetovne vojne in da bo julija pri­
hodnjega leta minilo 30 let od smrti 
Zorka Jelinčiča. Spom inom  je Jelinčič 
sam  dal naslov Pod svinčenim  ne­
bom. V njih se nam  pokaže življenj­
ska usoda narodnjaka, planinca in ne­
u trudnega prosvetnega delavca, ki je 
pod fašizm om  presedel devet let je­
če in še tri leta konfinacije. Bil je m ed 
ustanovitelji organizacije TIGR. Ti 
spom ini zelo lepo prikazujejo mišlje­
nje in čutenje našega človeka v dobi 
fašizma. Govorijo o življenjskih po ­
stajah in preizkušnjah Zorka Jelinči­
ča in njegove družine, še zlasti žene 
Fanice O bid in hčerk Rade ter Jasne. 
V knjigi je polno dragocenih informa­
cij, ki jim je dr. Milica Kacin-VVohinz 
uvodom a postavila zgodovinski ok­
vir. O sebno pričevanje sina D ušana 
pa osvetljuje nekatera ozadja o kas­
nejši usodi tega preizkušenega člove­
ka. Knjigo je pripravila za tisk Jelin­
čičeva hčerka Rada, ki je žal um rla 
p red  nekaj dnevi, še p reden  ji je bilo 
dano, da bi knjigo tud i sam a videla. 
Kot sm o slišali, pa se je izdaje izred­
no in globoko veselila, saj je čutila, da 
se s to knjigo popravlja nekakšna po­
zaba, ki je legla tudi na Zorka Jelinči­
ča in delovanje sam ega TIGRA. Bili 
so to ljudje, ki so se prvi odločno uprli 
fašizm u. To dejstvo pa je bilo dolgo 
časa nekakšna tabu tema. Knjigo je 
oprem il Pavel M edvešček, ki od  za­
četka skrbi za »zunanjo obleko« zbir­
ke N aše korenine.

Izšla je tretja 
letošnja številka 
revije »Pretoki«

Pred d n ev i je v  zam ejstvu  izšla 
tretja letošnja številka kulturne revi­
je »PRETOKI«, ki jo izdaja K u ltu r­
na zadruga »Maja« iz G orice v sode­
lovanju  s K om isijo za kulturo prI 
Slovenski kulturno gospodarski zve­
z i in  gorišk im  K ulturnim  domom. 
R evijo ureja A ce M erm olja.

Tretja številka »Pretoki« s podna­
slovom  »V znam enju literature« prl' 
naša v u vod n em  d elu  več literarnih 
prispevkov m lad ih  p iscev  in  piscev 
srednje generacije (Jurij Paljk, Igof 
Pahor, Boris Pangerc, M atejka GrgiL 
Majda G ergolet).

Za u vod n i esej o literaturi v za­
m ejstvu pa je poskrbel M iran Košu­
ta, k i je označil identifikacije poseb­
nosti tukajšnje k n jiževn osti. Košu­
ta jem lje kot izh od išče  svojega raz­
m išljanja p et zaznam ovanosti, in  si­
cer on to lošk o , etično, narodnostno, 
prostorsko in  jezik ovn o . N a tej os­
n ov i začrta »znam enje«, k i daje za­
m ejski literaturi p oseb en  pečat in 
glas.

Z anim iva eseja o narodnostnem  
vprašanju sta prispevala Marija Ju­
rič Pahor in  m adžarski p isec Csaba 
Tabajdi. Marija Jurič razm išlja v ese­
ju Pri-sila spom ina o prob lem u na­
roda kot m oči, Csaba Tabajdi pa 0 
funkcijah in  d isfunkcijah  nacional­
nega vprašanja v srednji in  vzhodni 
Evropi. M arko Jarc je prispeval dru­
g i del štu d ije  o prevajalskem  delu  
Andreja B udala. Tokrat je analiziral 
Budalove prevode iz francoščine. Za­
ključni članek  je izp od  peresa Aceta 
M erm olje, k i razm išlja o sprem em ­
bah, ki vp livajo  na ž iv ljen je  sloven ­
sk e m anjšine v Italiji ter o reakcijah 
naše sk u p n osti na zg od ov in sk e  pre­
lom nice. Č lanek je b il napisan  pred 
kakim  m esecem , ohranja pa svojo  
aktualnost k ljub  n aglem u razvoju 
dogod kov.

V zaključku naj še dodam o, da je 
ta številka oprem ljena s slikam i slo ­
venskega goriškega likovnega um et­
n ika V ladim irja K lanjščka.

*  *  *

V Kulturnem domu v Gorici 
razstavljajo fotografi 
»Skupina 75«

V Galeriji Kulturnega doma v Go­
rici (ul. Brass, 20) bo vse do konca le­
tošnjega leta odprta skupinska fo to ­
grafska razstava Fotokluba »Skupino 
75« iz Gorice. Ob tej priložnosti raz­
stavljajo naslednji goriški ljubitelji 
fotografske umetnosti: Zdenko Vogrič, 
Vilko Fajt, Silvan Pittoli, Flavio Mo- 
setti in Walter Nanut. Kolektivno 
razstavo prireja Fotoklub »Skupina 
75« v sodelovanju z Upravnim odbo­
rom Kulturnega doma iz Gorice.

Razstava je odprta ob delavnikih 
po tem urniku: od 9. do 12. ure ter v 
večernih urah med raznimi kulturni­
mi prireditvami.
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»Vladajoči krogi skušajo v Gorici pokvariti 
vzdušje med Slovenci in Italijani«

R a z m e re  n a  G o rišk e m  so  se  p o  izv o litv i n o v e  p o k ra jin sk e  u p r a ­
ve, ki je m a n jš in i v se  p rej k o t n ak lo n je n a , p recej zao strile . T u d i v p re d  
k ra tk im  iz v o lje n e m  o b č in sk e m  sv e tu  so  te ž a v e , saj so  p re v la d a le  d e s ­
n ičarske sile, k a r  n u jn o  v p liv a  tu d i n a  o d n o s e  m e d  o b e m a  n a ro d n o s t­
n im a s k u p n o s t im a . O  te m  je  v  in te rv ju ju  p o v e d a l kai več  g o rišk i o b ­
činski sv e to v a le c  S lo v e n sk e  s k u p n o s t i  d r . B e rn a rd  Š p a c a p a n . -

Kako gledate na koalicijo , ki 
vodi goriško občinsko upravo?
Prav v zadnjih  m esecih  se odno­
si m ed S loven ijo  in Italijo še za­
pletajo. V kolikšn i meri to stanje 
vpliva na odnose m ed obem a na­
rodnostnim a skupnostim a v G o­
rici in  znotraj sam ega občinske­
ga sveta in odbora?

Štiri mesece po izvolitvi župana in 
novega občinskega sveta je politično 
vzdušje v Gorici pač tako, kakršnega 
smo lahko pričakovali, potem ko je 
prišla na oblast desnica. Koalicija, ki 
jo sestavljajo gibanje Naprej Italija,
Nacionalno zavezništvo ter Krščansko 
demokratski center, je veliko obljublja­
la in se je obvezala, da bo vzpostavila 
nov način vladanja. V  resnici pa pri­
haja vedno bolj jasno na dan resnica, 
da med novimi upravitelji ni ljudi z 
velikimi idejami. Nova uprava sicer 
trdi, da je ves občinski aparat proti 
njim in da med uslužbenci ni prave 
volje do dela, vendar mislim, da bi jim  
moč, ki izhaja iz večinskega sistema, 
morala dati dovolj sredstev za učin­
kovito vladanje. Glede odnosov med 
slovensko in italijansko narodnostno 
skupnostjo je treba poudariti, da po 
mnogih desetletjih Slovenci na noben 
način ne sodelujemo pri upravi; v 
prejšnjih časih je bil vedno v odboru 
tudi slovenski človek Slovenske skup­
nosti in pa zastopnik PSI. V  tej situa­
ciji, ko smo vsi Slovenci v  opoziciji, 
nimamo nobene možnosti, da bi vpli­
vali na odločitve odbora. Prav zato je 
na primer prišlo do odobritve resolu­
cije o odnosih med Slovenijo in Italijo, 
ki je podprla najbolj nacionalistična 
stališča rimske vlade. Vzdušje med 
Slovenci in Italijani v mestu ostaja na 
zadovoljivi ravni, kar je sad dolgolet­
nega delovanja slovenskih organiza­
cij in številnih italijanskih krogov.
Očitno pa obstaja želja v  krogih vla­
dajoče koalicije, da to vzdušje pokva­
ri. K temu prispeva njihovo tedensko 
glasilo z objavljanjem cele vrste član­
kov s protislovensko vsebino. Zlasti 
v Štandrežu skušajo ti krogi ustvari­
ti polemike okoli zadeve vrtca in s stal­
nimi napadi na rajonski svet, ki ga vo­
di Božo Tabaj, predstavnik Slovenske 
skupnosti.

Kaj bi povedali o stik ih  in  so­
delovanju  m ed G orico in  N ovo  
Gorico? Zunanjem u opazovalcu  
se zd i, da so precej p lodni in  
odprti?

Prejšnji goriški župan in tudi se­
danji imajo do uprave v Novi Gorici 
zelo dvoličen odnos. Po eni strani ob­
stajajo razne skupne iniciative in izja-

ki strank večine do m anjšinske­
ga vprašanja?

V občinskem svetu sva trenutno 
dva Slovenca; oba zagovarjava v tem 
težkem trenutku skupna narodno-ob- 
rambna stališča, tako da so svetov­
nonazorske razlike nekoliko v ozadju. 
Pozitiven odnos do naših problemov 
imajo vsi svetovalci opozicije, ker ima­
jo vsi med svojimi volivci tudi naše 
ljudi. Drugačen je seveda odnos sveto­
valcev večine; v gibanje Naprej Italija 
je namreč prešel ves tisti del Krščan­
ske demokracije, ki je združeval kroge 
istrskih beguncev. Večkrat me moti­
jo stališča mlajših pripadnikov strank 
večine, ki ohranjajo nacionalistična 
prepričanja. Tudi oni uporabljajo obi­
čajne fraze o privilegijih, ki jih ima 
manjšina, o ekonomski premoči manj­
šine, ipd. za takšen odnos je v  prvi 
vrsti krivo dejstvo, da imajo izkriv­
ljene podatke o zgodovini in da ne po­
znajo slovenskega jezika, vendar sem

prepričan, da gre tudi za premišljeno 
spodbujanje sovraštva, ki jim  je po­
trebno za volilni uspeh.

Eden od še vedno aktualnih  
problem ov na G oriškem  je šola  
za finančne stražnike. Obstajajo 
m ožnosti, da bi načrt preprečili?

Zaradi načrta za gradnjo šole za 
finančne stražnike sta padla dva prej­
šnja župana; ob tem vprašanju se je 
javno mnenje razdelilo. In vendar vse 
kaže, da gredo načrti naprej. V  zad­
njem času na letališču iščejo mine. 
Vse to je le potrditev prepričanja, da 
stoji za načrti zelo močan lobi, ki ures­
ničuje svoje načrte kljub vsem zapre­
kam. Slovenci smo bili vedno kom­
paktno proti zgradbi; prvič ker leta­
lišče ni primerna lokacija, drugič ker 
uporablja sredstva Osimskega spora­
zuma in končno ker ne prinaša nobe­
ne prave ekonomske koristi za mesto. 
Narodnostni aspekt je tudi važen, zla­
sti, če bi prišlo do zgradbe na podro­
čju Štandreža, vendar pri naši stran­
ki realistično ugotavljamo, da je v 
zadnjih letih iz Gorice odšlo več kot 
pet tisoč vojakov. M islim , da bomo v 
zvezi s to zgradbo v Gorici doživeli še 
veliko neprijetnih trenutkov.

ve, in pogosto vidimo oba župana v 
prijateljskem pogovoru. Po drugi stra­
ni pa ni nobene resnične volje z itali­
janske strani, da bi dobrososedski od­
nosi postali vsakdanja realnost. Vidi­
mo na primer, da ni nobenega spošto­
vanja do kupcev iz Slovenije, pa če­
prav ti odločilno podpirajo goriško 
trgovino. Že sam smisel za dobro 
trgovino bi moral Gorico pripeljati do 
drugačnih, bolj prijaznih odnosov s 
sosednjo Novo Gorico. Obstaja cela 
vrsta dokumentov, ki predlagajo po­
stopno združevanje obeh mest, ven­
dar ni bila uresničena niti prva faza, 
ki predvideva skupno uporabo neka­
terih objektov, na primer novega gle­
dališča v N ovi Gorici.

Katere so po Vašem  v tem tre­
nutku glavne naloge sloven sk e­
ga svetovalca?

Če si v opoziciji, imaš seveda ma­
lo možnosti, da bi lahko vplival na od­
ločitve uprave. Mislim, da je glavna 
naloga slovenskega svetovalca v tem 
trenutku, kar da budno sledi dogaja­
nju in da opozarja na odločitve, ki bi 
lahko kakorkoli oškodovale našo na­
rodno skupnost. V  tem kratkem času 
štirih mesecev je bil tako blokiran na­
črt občine, da bi premestila Nižjo slo­
vensko srednjo šolo I. Trinko. Nadalje 
je občinska uprava sprejela nekatere 
ukrepe za boljšo kontrolo nad delova­
njem upepeljevalnika, ki stoji prav na 
meji s sovodenjsko občino. V  prihod­
njih mesecih je na vrsti delo za ohra­
nitev Konzulte za vprašanja slovenske 
manjšine. Ker sedanja sestava konzul­
te ni pogodu nekaterim krogom, je 
prišlo do predloga, da se spremeni 
pravilnik, s tem pa najbrž ne bi bila 
več zagotovljena sedanja večina. Za­
deva je sedaj v obravnavi v eni od ob­
činskih komisij.

Kakšen odnos im ajo goriški 
občinsk i svetovalci in  pripadni-

Še vedno aktualna razprava v Italiji

FAŠIZEM ANTIFAŠIZEM
Pri znani italijanski založbi R izzolije  pred kratkim izšla drobna, a zelo aktualna knjiga 

z naslovom: »Fascismo Antifascismo« (Fašizem Antifašizem). N juna avtorja sta časnikarja 
Furio Colombo in Vittorio Feltri. Politično in idejno sta na nasprotnih bregovih, kar po­
meni, da različno presojata oba pojava. To pa je bil tudi glavni namen založnika, ki je pre­
pričan, da so njuna izvajanja verna slika trenutnega stanja v  državi, ko manjka le nekaj 
mesecev do 50-letnice konca 2. svetovne vojne. Ta je pomenila tudi vojaški poraz fašizma 
in torej zmago protifašizma. Poznavalci italijanskih razmer pa vedo, da zadeva ni tako pre­
prosta, kot bi se zdelo na prvi pogled.

»Na svetu ni n iti dveh Italijanov, ki bi enako mislila o fašizmu. Isto več ali manj velja 
tudi za antifašizem,« je ob izidu knjige napisal njen recenzent. N iti tako ugledna časnikar­
ja, kot sta Colombo in Feltri, ne moreta o fašizmu in antifašizmu najti skupnega jezika. 
Založnik se je obrnil na Colomba, ker da ta predstavlja levico, na Feltrija pa zato, ker naj 
bi bil desničar.

Vittorio Feltri poudarja, da fašizem ni več aktualen in da črnega totalitarizma sploh 
ni, zaradi česar v  tem pogledu ne more biti najmanjše nevarnosti. Pravi še nekaj več: med 
dvajsetletnim režimom sploh n i bilo pristne fašistične ideologije. Feltri meni, da sploh ni 
bilo sistema, ki bi vodil politično in družbeno akcijo. Šlo naj bi le za muhasto in anarhisti­
čno zmes, ki jo je lahko ohranjal pri življenju le M ussolini.

Furio Colombo meni, da je komunizem m rtev in da torej sploh ni več komunistične 
nevarnosti, fašizem pa naj bi bil po njegovem pri najboljšem zdravju in naj bi tudi resno 
ogrožal tako Italijo kot tudi ves svet. Colombo v  bistvu izraža hrepenenje protifašistične 
generacije, ki je prepričana, da živi v  obdobju po holokavstu. Ne glede na to, kar pravijo 
nekateri revizionistični zgodovinarji, sta fašizem in nacizem za Colomba ena in ista stvar, 
predstavljata virus, ki je le začasno neškodljiv, medtem kot sta fašizem in nacizem dejansko 
bolezen, zaradi katere lahko nekdo zajaha nepravega konja in se postavi na zgrešeno zgodo­
vinsko stran.

Colombo navaja tudi zanimivo pismo, ki ga je bivši predsednik italijanske republike 
Cossiga naslovil na glavnega tajnika Nacionalnega zavezništva Finija na začetku letošnje­
ga junija. Tedaj je namreč Fini dejal, da je bil fašizem do leta 1938 znosen politični sistem  
in da se je hudo poslabšal po tem letu z odobritvijo protijudovskih zakonov.

Bivši predsednik Cossiga v  tej zvezi takole piše: »Kot je pravilno ugotovil Togliatti, 
je fašizem gotovo bil množično gibanje. Bil pa je množično reakcionirano gibanje, ki se je 
s prevzemom oblasti oddaljilo pri njenem izvajanju od nekaterih svojih socialističnih, sin­
dikalnih in republikanskih izvorov ter še začelo nagibati k monarhiji in k najbolj zabitemu 
kapitalizmu.

Kot množično gibanje je gotovo izvedel nekaj izboljšav, ki so značilne za državni socia­
lizem. Toda ubil je svobodo in prekinil demokratični razvoj italijanske družbe mnogo pred 
tistim  žalostnim 1938. letom, ko je posilil krščansko in strpno vest italijanskega ljudstva 
z odobritvijo protijudovskih zakonskih ukrepov. Toda pred 1938 je bilo leto 1922, nato leti 
1925 in 1926, etiopska kampanja, intervencija proti republikanski Španiji, prepoved poli­
tičnih strank, katoliških mladinskih organizacij, prostozidarstva, ki je bilo do tedaj — in 
to trdim kot katoličan — pomemben del laične vere Risorgimenta in enotne države. Bili 
so politični procesi, ustanovitev posebnega sodišča in posebnih policij, preganjanje nem­
ške, francoske, slovenske in hrvaške manjšine ter zlasti ukinitev svobode tiska in odprava 
parlamenta«.

Mislimo, da je Francesco Cossiga naravnost odlično orisal bistvo italijanskega fašizma.
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Najnovejša pesniška zbirka je izšla v Ljubljani

»Nemir« Jurija Paljka

»Pesnik naj išče n av d ih  za u s t­
varjan je  v svojem  srcu in  v svoji 
duši — ne p a  v p litv ih  zm ed ah  lo­
gike in  čustev  tu jih  m o d n ih  P u ­
škinov.« Tako je na  p red stav itv i 
p esn išk e  zbirke Jurija Palja »Ne­
mir«, ki je p o tekala  v Katoliški 
kn jigarn i v Gorici, dejal kn jižev­
nik  Igor Torkar, av to r sp rem n e  
b esed e  h  knjkigi. Delo je izšlo pri 
ljubljanski založbi P egaz In te rn a ­
tional. Pesm i, je na predstavitv i še 
dejal Torkar, n akazu je jo  p reh o d

v dobo nov ih  sintez. V Juriju Palj- 
ku  zveni za re sen  sm eh , zaresen  
jok, za resn a  jeza, za resn o  h re p e ­
nen je , za resn a  ža lost in  zaresno  
kesanje . G re  torej za pesn ik a , ki 
je v red en  vse  p o zo rn o sti, je za ­
ključil Torkar.

V n ab ito  po ln ih  p ro s to rih  Ka­
toliške kn jig arn e  je  sp regovorila  
tu d i prof. M arija C ešču t, ki je go­
vorila o P aljkovem  u stvarja lnem  
d elu . P red v sem  je opozorila  na 
n jegov o rig inalen  p ris to p  pri p u ­
b licističnem  sn o v an ju . T ud i sam  
av to r je ob koncu  izrekel nekaj 
m isli. P red v sem  je povedal, kako 
on  doživlja poezijo , te r podal eno 
izm ed  svojih  pesm i, posvečeno  
trag ično  um rli prijateljici in  gori- 
ški k u ltu rn i delavki F ranki Ferle- 
tič. Poezije in  nove zb irke sta  p o ­
dala Sara H ob an  in Jan  Leopoli.

Jurij Paljk se poklicno  ukvarja  
z nov inarstvom , p iše pa tu d i p ro ­
zo. Svoja de la  objavlja v revijah  
in časopisih  p redvsem  na Prim or­
skem . »Nemir« je n jegova d ru g a  
pesniška zbirka. Prva, z naslovom  
»Soba 150«, je izšla v G orici p red  
osm im i leti.

Knjiga iz daljne Avstralije
Bliža se konec leta, a prav pred kratkim mi je prišla v  roke pesniška zbir­

ka, ki je lani izšla v  daljni Avstraliji. Gre za zbirko pesmi Ivana Legiše — 
Burnika z naslovom »Za pest drobiža«. A vtor je doma j z  Medje vasi in je šel 
leta 1956, kot pravi v spremni besedi te zbirke Marta Špeš Skrbiš, »...za bra­
tom v Avstralijo. Za pet let... Ostal je za vedno.« Legiša je živel v raznih 
krajih južne Avstralije, nazadnje pa se je z družino naselil v Adelaide, kjer 
se je vključil tudi v kulturne organizacije tamkajšnjih slovenskih izseljencev.

Ivan Legiša je svojo literarno pot začel v »Literarnih vajah«, nato se je 
v Avstraliji odzval vabilu dr. Ivana Mikule in začel objavljati v  »Mislih«. Pesmi 
je podpisoval s psevdonimom Ivan Burnik. Pesmi je objavljal tudi v drugih 
listih, leta 1991 pa je izšla njegova prva pesniška zbirka z naslovom »Jesensko 
listje«. Zadnjo, »Za pest drobiža«, so založili Slovenci južne Avstralije kot dar 
otroški kliniki v  Ljubljani.

Objavljene pesmi nam kažejo človeka, ki mu pesmi navdihuje domotožje. 
Tako že geslo knjige pove, kaj čuti pesnik, saj pravi:

»Domov, domov pod rodni krov 
me južn i veter žene.
Domov, v domačo vas po blagoslov, 
tolažbe srcu druge ni nobene!«
A vtor se čuti ujet in v  tujo zemljo z verigami pripet, kot sam pravi v 

neki pesmi. V  stiski je, ker se ne čuti doma, v stiski, ker je tujini dal lastnega 
otroka, bori se, da ohrani materinščino. Spomini na domače, na Medjo vas 
in na Kras mu navdihnejo občutene verze, čeprav se zaveda, da niso več isti 
ljudje in kraji, kot jih je poznal v svoji mladosti. V  knjigi pa so tudi pesmi, 
ki obravnavajo čisto osebne stiske človeka. V  mnogih pesmih bomo prebrali 
misli, ki govorijo o staranju, o smrti in o odnosih med ljudmi. Večkrat pa 
je zaznati, kako ima avtor občutek za sveto, za pristen odnos do vere in Boga. 
Prav tako je med objavljenimi nekaj ljubezenskih pesmi in je še zlasti v teh 
čutiti tudi lahko avtoironijo, kar daje tem pesmim posebno živahnost.

Pesniška zbirka »Za pest drobiža« nam v resnici razkriva majhno duhov­
no bogastvo. Ivan Legiša — Burnik se zaveda, da piše preprosto in v  tradicio­
nalnem pesniškem jeziku, ne da bi iskal posebne sodobne pesniške izraze, a 
kot sam pravi, »kleno seme bom sejal, /  dež namaka naj mi polja.« To je poezi­
ja, ki odraža življenje in čutenje izseljenca in prav je, da mi tu v domačih 
krajih pod Grmado, poznamo in prebiramo te pesmi, ki so, kljub razdalji, tu­
di del našega sveta in našega čutenja,

M.T.

Monumenta 
Frisingensia

V nadpovprečnem formatu, se pra­
vi za višjo in globljo polico, smo do­
bili knjigo »Monumenta Frisingen­
sia  —  Brižinski spomeniki« — ble­
stečo, kar praznično na odličnem svet- 
lorumenem papirju. Njen avtor Jan­
ko Jež jo je s sodelavcem Paolom G. 
Parovelom, ki je napisal predgovor in 
zgodovinska pojasnila, namenil Itali­
janom. Založbo pri Graphartu v ok­
tobru 1994 natisnjene knjige sta pre­
vzela tržaška Mladika in ugledni flo­
rentinski založnik Vallecchi. Knjiga 
obsega X  in 121 strani, od tega 21 
praznih.

Kdor že je dal pobudo za to itali­
janskemu svetu namenjeno izdajo ma­
lo manj ali malo več ko tisoč let sta­
rih zapisov v slovenskem jeziku, za­
služi vse priznanje. Brižinski spome­
niki stoje na začetku našega pismen­
stva. To so trije vsebinsko zaokroženi 
teksti verske vsebine: starejša spoved­
na molitev, pridiga o grehu in pokori 
in mlajša spovedna molitev — skupaj 
nekaj več kot tisoč besed. V  rokopis­
nem latinskem zborniku, ki ga danes 
hrani državna knjižnica v M iinchnu, 
zavzemajo 9 strani.

Od leta 1806, ko so bili Brižinski 
spomeniki odkriti in prvič razloženi, 
pa do danes so šli skozi roke nešte­
tih zgodovinarjev in jezikoslovcev. 
Slovenci smo jih strokovno obdelane 
prvič dobili leta 1937, lani (1993) pa 
jim je SA Z U  v Ljubljani z vsem znan­
stvenim aparatom dala pač dokončno 
podobo in veljavo. Na to izdajo se je 
oprl tudi Janko Jež.

Tako obsega glavnina knjige (stra­
ni 15-87) Brižinske spomenike v fak- 
similu, zatem v treh verzijah — di­
plomatski, kritični in fonetični — ter 
v  sodobnem slovenskem prevodu in 
nazadnje v Ježevem italijanskem pre­
vodu. Temu sledijo Parovelovi dodat­
ki z mnogimi zemljevidi in ilustraci­
jami o zgodovini Slovencev do Brižin- 
skih spomenikov (tj. do okr. leta 1000) 
in o Slovencih v Italiji.

Pred četrt stoletja, 1968, so po za­
snovi in v  uredništvu slavista Jožefa 
Pogačnika in založnika »dvojnega dok­
torja« Rudolfa Trofenika v M iinchnu  
dobili Brižinske spomenike Nemci. 
Zame ostaja tista z izbranimi peresi 
znanstveno poglobljena izdaja zgled­
na. Janko Jež je svojo knjigo zasnoval 
poljudneje. Brižinskim spomenikom, 
nastalim v času, ko smo Slovenci rav­
no dobro sprejeli krščanstvo, vzpore­
ja le nekaj desetletij prej nastale naj­
starejše zapiske v italijanščini (Placi- 
ti Cassinensi), ob čemer še bolj izsto­
pa častitljivost našega prvega pismen­
stva. Izkoristil pa je avtor tudi prilož­
nost, da z deležem Paola G. Parovela 
širše predstavi Slovence italijanske­
mu izobraženstvu, pri katerem želimo 
knjigi kar najtoplejši sprejem.

Vinko Beličič

Na sedežu SAZU v L ju b l j a n i

Predstavitev 
Brižinskih spomenikov 
v italijanskem jeziku

Na sedežu predsedstva Slovenske 
akademije znanosti in umetnosti v 
Ljubljani je bila pred nedavnim pred­
stavitev italijanske izdaje Brižinskih 
spomenikov. Italijanski prevod bese­
dil in spremni tekst je napisal prof- 
Janko Jež, uvodno besedo z izčrpnimi 
zgodovinskimi podatki o Slovencih pa 
Paolo Parovel. Delo sta založili trža­
ška Mladika in florentinska založba 
Vallecchi.

Predsednik SA Z U  dr. France Ber­
nik je dobil to knjigo v  roke takoj p° 
izidu. Izrazil je željo, da bi jo uradno 
predstavili tudi v Ljubljani ob navzo­
čnosti časnikarjev različnih sloven­
skih občil. Dr. Bernik je na začetku 
predstavitve po pozdravu tržaških go­
stov dejal, da gre za pomemben dogo­
dek na področju kulturnega sodelo­
vanja med Slovenijo in Italijo.

Predsedniku SA Z U  Berniku se je 
za sprejem in zanimanje zahvalil av­
tor knjige prof. Jež. O nastanku knji­
ge pa je med drugim povedal, da je 
bila prvotno v  načrtu izdaja dvojezi­
čnega dela. Vendar so se kmalu zaved­
li, da so tržaški Italijani »zelo alergi­
čni za virus, ki mu pravimo »sloven­
ski alergen«. Zato smo se odločili, da 
pripravimo italijansko izdajo... Tako 
smo se tudi tržaški Slovenci pridru­
žili osrednji proslavi tisočletnice Bri­
žinskih spomenikov in tudi aktivno 
sodelovali na simpoziju, ki je bil letos 
aprila prav na tem sedežu SAZU.« Jež 
je v nadaljevanju še poudaril da nu­
dijo Slovenci»s tem italijanskim pre­
vodom nasprotnikom že drugič prija­
teljsko roko. Upamo, da jo bodo pri­
jateljsko stisnili. Le tako bomo lahko 
znova začeli sodelovati najprej na kul­
turnem področju, nato pa še na go­
spodarskem in splošno političnem v 
skupno korist geopolitičnega prosto­
ra, ki ga izpolnjuje Slovenija s svo­
jim izhodom na Jadran. Vsekakor bo­
mo še dalje bdeli na m rtvi straži slo­
venstva ter na skrajnem jugozahod­
nem delu slovenske zemlje, ki je nik­
dar ne bomo nikomur razprodajali ozi­
roma preprodajali z absolutno pred­
nostno pravico po vsej Sloveniji.«
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»Domovina, ti si kakor zdravje!« D ijaške stavke: 
včeraj in  danesN i dolgo od tega, kar je bila v Dru­

štvu slovenskih izobražencev v Trstu 
predstavljena nova zbirka pesmi »O 
domovina« priznanega slovenskega pe­
snika Toneta Kuntnerja. Gre za sve­
ženj nadvse ganljivih poezij na temo 
dolgo pričakovane osamosvojene in 
neodvisne države Slovenije, ki jo av­
tor v  zbirki pozdravlja in se ob »novo­
rojenem detetu« veseli, kot se je vese­
lila dolgo pričakovanega novorojenčka 
Abrahamova žena Sara. Prav tako je 
zgledalo navdušenje Toneta Kuntner­
ja, ki je o Sloveniji spregovoril s tako 
ljubečimi besedami, kakršne premore 
le tisti, ki zna domovino zares ceniti, 
spoštovati, se ji darovati, skratka nek­
do, ki je dolgo let o domovini (v pra­
vem pomenu besede) le sanjal, kaj več 
kot to pa skoraj gotovo ne. In vendar 
se je zgodilo tisto, kar so vrsto let 
mnogi samo potihem upali, pisati o 
tem je bilo namreč malodane prohibi- 
tivno, kaznivo, zato so si to drznili le 
maloštevilni, ki so za svoj veliki ideal 
potem drago plačali, kjer — v zamej­
stvu in zdomstvu — pa so njihove ide­
je svobodno privrele na dan, so bili 
večkrat deležni porogljivih očitkov in 
pomilovanj. Ti pomisleki in kritike so 
bile po mnenju nekaterih sad pomanj­
kanja vere v prihodnost ali pa hote­
nega nesprejemanja določenih zgodo­
vinskih danosti in mogočnosti.

Po nesporni in eklatantni plebisci­
tarni odločitvi za samostojno pot je 
zgledalo, da navsezadnje le ne velja 
Prešernova misel o Slovencu »ki ne 
ljubi matere, vanj upajoče«. Pa ven­
dar jih je bilo že v  času vojne v  Slo­
veniji kar nekaj takih, ki se niso rav­
no navduševali nad odcepitvijo od ta­
kratne Jugoslavije in čisto naravno je, 
da svojega pričevanja niso spremeni­
li niti danes, ko postaja Slovenija že 
evropska realnost, v katero verjame­
jo tudi tisti, evropski politiki, ki so še 
najbolj skeptično in nezaupljivo iztis­
nili iz sebe svoj »da« novonastali po­
litični stvarnosti. Nad takimi in po­
dobnimi zadržanimi nostalgiki, med 
katerimi niso nobena izjema tudi po­
samezni, vendar k sreči maloštevilni 
kulturniki, se je na tistem ponedelj­
kovem večeru zgražal tudi Tone Kunt­
ner, ki je definiral tak odnos do skup­
ne »hiše« — tako se je pesnik metafo­
rično izrazil o naši domovini v novi 
preobleki — obsodbe vreden, vendar 
glede na našo politično preteklost tu ­
di nekje razumljiv in pričakovan.

To so bile samo uvodne misli v 
predstavitev zbirke, nekakšna pream­
bula v branje njegove domovinske li­
rike, ki izžareva avtorjevo — lahko bi 
rekel — otroško, zato pa še toliko bolj 
pristno ljubezen do Slovenije. Tako 
navdušeno in prisrčno je bral svoje 
poezije o domovini, da bi se zanjo 
ogrel tudi tisti, ki je (bil) v  odnosu do 
nje ravnodušen. Seveda ni bila samo 
njegova osebna deklamacija glavni po­
rok za to, ampak že sama narava nje­
gove poezije — spevne, preproste, pre­
čiščene vse nepotrebne navlake, di­
rektne, daleč od kakršnekoli poetike

hermetizma, modernizma, značilne za 
Grafenauerja ali Šalamuna. V  K unt­
nerjevi iskreni lirski izpovedi najde 
svoje mesto vse, kar ima s sloven­
stvom in osamosvojitvijo opravka: 
žrtve, padle v vojni, vojna sama in te­
ža odgovornosti v  posameznih odlo­
čitvah, uresničitev dolgo pričakovanih 
sanj, opevanje lepot slovenske dežele, 
bolečina ob tolikšni slovenski diaspo­
ri, skupna prihodnost, za katero bo 
moral vsak prispevati svoj delež, ob­
žalovanje, da prestala preizkušnja ni 
izučila ali streznila vseh, da smo... 
»družina; druži nas ista kri, /  družijo 
iste skrivnostne vezi, —- /  ki jih nihče 
ne more izničiti, /  ne pretrgati, ne za­
tajiti. /  Družina, — iz iste hiše do­
ma, ... /  ... Vsi smo eden drugemu 
luč. /  In če le ena od njih ugasne, /  
ugasne cele družine luč,« pravi avtor 
v  eni izmed svojih poezij. A li pa: »Slo­
venec biti, slovensko ljubiti, -/ je prav­
zaprav nerazložljiva stvar, ker je to 
stvar srca in biti. /  Slovenec biti ni 
drugega kakor slovensko misliti, /  slo­
vensko peti in govoriti;...« Takih in 
podobnih verzov je v  sicer lično op­
remljeni zbirki veliko, so pa nabiti z 
izrazito sporočilnostjo, oplajeno z  iz­
virno metaforiko, ki daje glavni pou­
darek lirski izpovedi, saj avtor nikjer 
ali skoraj ne spregovori direktno, prav 
obratno: kjer je vsebinska teža najve­
čja, tam se avtor izraža izključno s 
pomočjo prenesenih pomenov. Lirski 
subjekt — sporočevalec — je ves pre­
dan čustvenemu naboju, ki ga želi de­
liti z  naslovnikom, ga navdušiti za 
svoje občutke. Kaj je lepšega, kot imeti 
svojo domovino, svoj prostor pod ne­
bom, kjer si lahko sam krojiš usodo, 
kjer si sam svoj gospodar. Ponosni 
moramo biti na našo kulturo, na naš 
jezik, na naše prednike, na košček 
zemlje, ki ga imamo pod soncem, je 
Je rekel avtor in zaključil s Cankarje­
vim i besedami:« ... Božja setev je po­
gnala kal in je rodila — vzrasla so ne­
besa pod Triglavom. Oko, ki jih ugle­
da, ostrmi pred tem čudom božjim, 
srce vztrepeče od same sladkosti, da 
je Bog ustvaril paradiž veselemu ro­
du, blagoslovljenemu pred vsemi dru­
gimi. /  Vesela domovina, pozdravlje­
na iz vsega srca!«

Adrijan Pahor

ZNAMKE VSEH VRST!
P o n o v n o  se og lašam  zv e­

stim  in novim  sodelavcem  za 
zb iran je  zn am k  v korist slo­
v en sk ih  m isijonarjev . Akcija 
se u sp e šn o  nadalju je, za to  se 
še en k ra t p rip o ro čam  vsem , 
ki se zan im ajo  za pom oč n a ­
šim  sk rbn im  m isijonarjem . 
O b tej priliki že lim  vsem  bla­
goslovljen božič in srečno no ­
vo leto  1995!

SAKSIDA FRANC 
UL. BIASOLETTO 125 

34142 TRST-TRIESTE - ITALIJA

Obiskoval sem prvi razred Višje 
realne gimnazije, gledal z zavistjo in 
spoštovanjem dijake zadnjih letnikov, 
prave »gospode«, saj so dali skozi celo 
vojno obdobje, marsikdo pa seje tudi 
aktivno udeležil bojev ali dela na te­
renu ob osvoboditvi Trsta. Pisalo se 
je leto 1953, hladen jesenski dan ni 
obetal nič dobrega, saj so bile manife­
stacije po oktobrski dvostranski izjavi 
Anglo-američanov, da mislijo zapu­
stiti STO, na dnevnem redu. V glav­
nem so v Trstu izražali svoje zadovolj­
stvo italijanski meščani, ki so zahte­
vali čimprejšnjo vrnitev Italije. Sko- 
ro vse višje šole italijanskega jezika so 
stavkale in manifestirale v prid Itali­
ji; slovenski dijaki, pod šokom, ker se 
je v kratkem času razblinil še zadnji 
sen — udejanjanje Svobodnega trža­
škega ozemlja, so na tihem zadrževa­
li svojo jezo in razočaranje. Končno so 
se odločili, da tudi sami stavkajo. Vse 
slovenske višje šole so bile tedaj v  za­
sebni stanovanjski hiši v ulici Lazza- 
retto Vecchio in vsega je bilo le nekaj 
sto dijakov, ki so se pogumno odpra­
vili proti Velikemu trgu, da tam glas­
no zahtevajo guvernerja za STO, to­
rej da manifestirajo proti vrnitvi Ita­
lije. Sprevod je šel mimo italijanske 
pomorske šole v ul. Diaz, takrat pra­
vega legla šovinistov, ki so že več dni 
glasno izražali svoje želje.

N i treba posebej poudarjati, da so 
nas italijanski kolegi sprejeli z žviž­
ganjem, grožnjami in »častno stražo«, 
ki nas je spremljala ob »Čerinih«, tako 
so pravili agentom takratne civilne 
policije, vse do Velikega trga, kjer smo 
se pred Prefekturo ustavili in glasno 
zahtevali guvernerja, ki naj končno 
uveljavi Pariško mirovno pogodbo. 
Tedaj se je vzdušje segrelo in več sto 
italijanskih dijakov je navalilo na ma­
loštevilne slovenske kolege. Policija 
nas ni branila, nasprotno, s »strokov­
nimi prijemi« (kot se danes temu reče

v Sloveniji), so pospremili vidnejše 
predstavnike naših šol na policijo. 
Prvič sem neposredno prisostvoval 
političnemu obračunavanju s prete­
pom, ki je takrat bil običajen način 
prepričevanja drugače mislečih. V  na­
slednjih dneh so se manifestacije za 
vrnitev Italije nadaljevale in doseg­
le svoj višek s petimi novembrskimi 
žrtvami na trgu pred cerkvijo sv. A n ­
tona Novega. Temu sem radovedno, 
a s strahom sledil od daleč, dokler mi 
ni policaj, ki me je prepoznal, »prijaz­
no« svetoval, naj se nemudoma odpra­
vim na dom, sicer me bo zatožil star- 

■ šem! Bili so to hudi časi, sam sem se 
čutil odraslega in tudi, vsaj malo, ak­
ter zgodovine. Bilo me je strah, obe­
nem pa sem bil ponosen, da si je pe­
ščica slovenskih dijakov upala glasno 
povedati, kaj misli. Prvič sem spoznal 
»nepristranskost«organov javne var­
nosti, ki nam gotovo niso bili in nam 
še niso naklonjeni, pravici demokra­
tičnega izražanja mnenj navkljub!

Konec oktobra in prve dni novem­
bra leta 1956 se je dramatično zaklju­
čil madžarski protikomunistični upor, 
obenetn pa so Anglo-francozi napadli 
Egipt zaradi zaprtja Sueza. Vrstile so 
se dijaške manifestacije. Kot se je ta­
krat spodobilo, so bile dveh vrst: v ko­
rist Madžarov so manifestirali »demo­
krati« (center), proti francosko-angle- 
škemu imperializmu pa levica. Po ce­
li državi so si sledile stavke višješol- 
cev, naše šole pa so nemirno čakale. 
Za stavko smo se odločili (takrat sem 
obiskoval četrti razred realke) precej 
pozno. Stavkali in protestirali smo ne­
kaj dni eni za Madžarsko, drugi za 
Egipt (kot se tudi za nas »spodobi«: bi­
li smo ločeni na dva tabora). Prav med 
našo stavko je minister poslal na šole 
okrožnico, ki je velevala ravnateljem, 
naj organizatorje dijaških stavk zgled­
no kaznujejo z izključitvijo. Ob zaklju-
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Lojze Semolič

Spomini na mojega 
ob 50-letnici smrti

Veste, kaj so hud i spom ini, taki, 
ki se včasih prikradejo v zavest sredi 
kateregakoli dne in ti napolnijo dušo 
z žalostjo, se ponavljajo v morečih 
sanjah, ki te zbudijo sredi noči, da se 
dolgo ne um iriš?...

Dovolj je, da pom islim , in že se 
spom injam , kaj se je dogajalo v Bre­
stovici pri Ž upanovih  21. decem bra
1944. V endar m oram  to, kar hočem  
povedati, začeti prej. Spadali sm o še 
pod  M ussolinijevo Italijo, ko je Ven- 
ko šel v partizane. Bil je 28. junij 1943. 
Ne vem , kako je do tega natančno 
prišlo, a je šel. Če izvedo, da je šel 
družinski član v partizane, bo kazno­
vana vsa družina in odpeljana v ta­
borišče na Sardinijo, so pravili. Zato 
sm o se bali, da nas pridejo iskat, in 
sm o opazovali, če prihajajo, da bi se 
lahko skrili. To je trajalo do sep tem ­
bra 1943, ko je razpadla Italija. Že 
prve dni po razpadu  je prišel Venko 
dom ov na obisk. Veseli sm o bili, ker 
je bil m ed nam i. Na glavi ni nosil ti­
tovke v zvezdo, am pak kapo, na ka­
teri je bil znak  Triglava. O stal je zelo 
malo dom a in se je km alu vrnil v par­
tizane.

Nekega dne, to je bilo 15. septem ­
bra, so Nem ci vdrli na Kras in na Vi­
pavsko. Spom injam  se, da smo se 
skrili v kaverne, kar je bila velika na­
paka, saj sm o tvegali, da nas Nemci 
postrelijo, v prepričanju, da smo par­
tizani. Nemci so šli m im o Brestovice 
in mi sm o šli dom ov. Povsod okrog 
vasi so bile bitke in slišalo se je stre­
ljanje. Venko je bil tiste dni pri Vipavi 
s svojim bataljonom  in tam  so se spo­
padli z Nemci. Pod pritiskom  N em ­
cev so se partizani razbežali in Ven­
ko ter d rugi sovaščan, S tanko Buen- 
tov (kot sm o jim pravili po domače), 
iz G ornje Brestovice, sta šla proti do­
m u. M orala sta preplavati Vipavo in 
prav takrat so ju napadli Nemci. Stan­
ka so zadeli in je obležal v reki. Ven­
ko se je rešil, sam ni vedel kako, m a­
ma pa je trdila, da m u je pom agal kak 
svetnik. Vem le to, da je prišel m o­
ker dom ov in je imel nahrbtnik  p re­
luknjan. Nekaj dni je ostal dom a, da 
je prišel k sebi, in se je nato vrnil v 
partizane. Kmalu nato so se partiza­
ni in Nemci spet spopadli. N ekdo je 
prišel povedat, da je Venko Županov, 
to je bilo naše hišno ime, skrit sku­
paj z drugim i vaščani v kaverni m ed 
Mosci in Vali in da naj jim nesem o ne­
kaj hrane. Mama in drugi so takoj pri­
pravili košare z jedačo in so mi rekli: 
»Lojze, pojdi ti, ker poznaš pot in ka­
verno!«

Spet je šlo nekaj tednov mimo in 
spet so se Nemci in partizani spopad­
li. K nam  je prišla ženska iz Sel in po­
vedala, da so partizani skriti v kaver­
ni m ed Selami in Vojščico. Spet sem 
jim nesel h rano. Dobil sem kaverno, 
am pak v njej so bili ljudje, ki so go­
vorili tuj jezik. Bili so vsi preplašeni 
in jaz še bolj kot oni. O d daleč sem

zagledal Venkota, ki mi je mahal z ro­
ko. Košaro sem  spraznil in  kot strela 
stekel proti dom u.

Tudi starejši brat V lado in njego­
va žena Mira sta v tistem  času šla v 
partizane. Doma sem ostal sam z ma­
m o in očetom . Spet je bilo nekaj no­
vega. Po Krasu so hodile nem ške edi- 
nice, kakih deset vojakov, z njimi je 
bil oficir, im enoval se je Kettner, in 
so ustrahovali ljudi. Vsi so se ga bali, 
ker je bil kot hudič. N ekega dne se je 
priklatil v Brestovico. Ustavil se je 
p red  našo hišo. Mi smo se ustrašili, 
kaj bo z nam i, oz. da se je kaj zgodi­
lo našim  partizanom . Šel sem iz hiše 
v stranišče. Komaj sem stopil na dvo­
rišče, sem  zagledal Venkota, ki je bil 
ves oborožen in se je bližal dom u. Z 
roko sem m u pom ahal, naj se um ak­
ne. Stekel sem  do njega in ga skril v 
Koradinov hlev. Ko sem se vračal do­
mov, so Nem ci ravno stopili iz hiše, 
še nekaj časa so se motali po dvori­
šču in potem  šli proti Klaričem. Da­
nes si mislim, da če bi se Venko sa­
mo oglasil, bi bilo že tisti dan  konec 
nas vseh. Bil je pravi čudež, da sem 
stopil na dvorišče, ko so bili vojaki še 
v hiši. Zmračilo se je in Nemci so od ­
šli iz vasi. Komaj tedaj sem  dom a po­
vedal, da je Venko skrit v hlevu. Mis­
lil sem, da bodo ponoreli. Šel sem ga 
iskat in ga razoroženega pripeljal do­
mov. M ama je začela jokati in pravi­
ti, kaj bi se lahko zgodilo. Tata ga je 
gledal brez besed. Venko nas je tola­
žil in pomirjeval, naj potrpim o še m a­
lo, ker bo vojne km alu konec. Nekaj 
je pojedel, se preoblekel in  že isti ve­
čer je odšel. Posprem il sem ga do 
Gornje Brestovice, odšel je v noč, jaz 
pa domov.

Prišel je december 1944 in nikoli ne 
bom  pozabil, kaj se je z bratom  in na­
mi zgodilo 21. decem bra tega leta. Ta 
spom in bom  nosil s seboj do groba. 
Ze zgodaj zjutraj se je slišalo streljanje 
od daleč in nato vedno bliže. Pri 
Škrbini so se spopadli Nemci in p ar­
tizani. Med temi je bil tudi Venko. Ra­
nili so ga in je pobegnil proti dom u. 
Nemci so obkolili vse področje od 
G orjanskega do Klanca, Majerjev in

Val. Venkota so ulovili p ri Valah in 
ga verjetno tudi pretepli. Našli so m u 
izkaznico, kjer je pisalo: »v 'A po- 
stolstvo m olitve' je bil sprejet Sem o­
lič Venko, Brestovica 99, dne 19. no­
vem bra 1944!« Podpisal je župnik 
Špacapan. Mojega brata so odpeljali 
proti Brestovici, proti dom u. Bilo je 
okrog poldne, ko je priteklo k nam  
neko dekle in povedalo, da so N em ­
ci ulovili Venkota in da ga peljejo do­
mov. Doma sm o bili m am a, svakinja 
Mira in jaz. Nem ci so prišli v vas in 
začeli preiskovati po hišah. V prvi hiši 
so našli ubogega bolnika, ki je obolel 
prav zaradi Nem cev, zažgali so hišo 
z njim notri. Šli so naprej in se usta­
vili pri Frančnih, tu  je stanoval naš 
stric. Strica in ostalo družino so zaprli 
v sobo, V enkota so peljali v kuhinjo 
in ga tu  spraševali, kje je dom a. Za­
pustili so tudi to hišo in se približali 
našem u dom u. Z m am o in Miro smo 
čakali v kuhinji, kaj bo.

V enkota so pripeljali n a  »porton- 
ček« in ko ga je m am a zagledala, je 
začela jokati in klicati »ubogi moj 
otrok, ubogi moj Venko!« Nemci so 
vkorakali v hišo in rekli »Dieci m inu­
ti casa brucia!« šel sem iz hiše, se pri­
bližal V enkotu in ga vprašal, če je ra­
njen. Ni mi odgovoril, edino m amo 
je klical. Približal se je nem ški vojak, 
porinil ga je, dvignil brzostrelko in ga 
ustrelil v hrbet, nato pa v glavo. N a­
me je zarjovel in me porinil vstran. 
Tekel sem  iskat m am o in Miro, ker je 
hiša že gorela. Bratranec Milko mi je 
pom agal, da sm o rešili nekaj m alen­
kosti, tako jih je tud i on  dobil po 
hrb tu . Klical sem  m am o in Miro, ta 
je pritekla po stopnicah in me spra­
ševala, kje je Venko. V enko je ležal 
m rtev na tleh, Mira je najprej obstala 
in se je nato  zrušila na tla. N ekdo ji 
je pom agal, da je vstala in jo je peljal 
k teti Mariji na Pošto. To je bila oče­
tova sestra, z njo je že od  m ladih let 
živela moja sestra Olga. Ko je m am a 
zbolela, je O lga šla k teti in ostala pri 
njej. Mira je ostala z Olgo in jo tola­
žila, ker je jokala zaradi V enkota in 
mam e, ki je bila obupana.

Začel sem iskati mamo, našel sem 
jo v hram u in ji pom agal na prosto. 
Bilo je že skrajno nevarno, saj so bili 
že vsi prostori polni dim a. Nemci so 
bili na dvorišču. Mama je še vedno jo­
kala in klicala Venkota. Imel sem to-

Papeži o Apostolstvu molitve
U r n . •<! Ut XV. v m isijonski okrožnici: 

A postolslvo m olitve nu jno  pripoiočurno 
vsem  dobrim  vernikom . U pam o, d a  ne mu 
no bo n i h č e  odtegoval, pač pa dt. bodo 
v s  i v sa j s  svojo aposto lsko  goreč aostjo  
podpirali sveto  prizadevan je m isijonarjev .'

Pij XI. v nagovoru  29. IX. 1927 /Moli, 
delaj, trp i in vse to  d a ru j presv. S rcu  Je ­
zusovem u v nam ene A posto lstva; glej, to  je 
veličastno  poslanstvo  vseh udov Apostol- 
s tv a  m olitvo . . .  V oditelji, v aša  naloga  ne 
bo izpolnjena, dokler ne boste p rav  vseli 
pridobili za  A postolstvo.'

l*lj XII. v 1 okrožnici o skrivnostnem  
te lesu  Jezu sa  K ris tu sa : .P obožno  zvezo
A posto lstva m olitve tu k a j na jtop le je  p r i­
poročam o k o t Bogu posebno ljubo.«

#V »A postolstvo molitve« je bil sp re je t
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t ,  k ra je v n i  v o d ite l j  v i^ a^ o l j t v p

/. dnvnljen .iom  u u rtrv T h i riul2 vi»d^prc< U ^billk(rv  
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liko moči, da ji nisem  nič povedal o 
njem . Peljal sem  jo za hišo, da ga ne 
bi videla, šla sva proti hiši tete Mari­
je Šoštarjeve, ki je bila m am ina sestra. 
Teti sem na sam em  povedal, kaj se je 
zgodilo z V enkotom . M am o sem to­
rej pustil p ri teti Mariji in teti Berti, 
ki je bila tud i tam, ter sem  šel k Ven­
kotu. Tu sem  dobil že nekaj vaščanov 
in župnika. Ko je ta zmolil molitve za 
mrtve, so Venkota nekateri moški od­
nesli na pokopališče v kapelo.

To pa ni bilo še vse za tisti dan! Ta­
ta je tistega dne delal pri Jamljah, nje­
ga in vse Brestovce, stare in mlade, 
so Nemci odpeljali, da so čistili jarke 
in kaverne iz prve svetovne vojne- 
Neki vaščan ga je šel iskat in m u na­
ravnost povedal: »Glej, Pepo, zažga­
li so ti hišo in ustrelili Venkota!« Tata 
je pomislil nam e, na m am o in na Mi­
ro, ker sm o bili dom a, in  mislil si je, 
da so zažgali nas vse z vso hišo vred. 
O d velike žalosti se je sesedel in m 
mogel več vstati, tako da so ga pripe­
ljali k teti Mariji Šoštarjevi. Venkota 
sm o pokopali dva dni po tem  in žalo­
vali smo vse božične praznike. Vsi so 
nas tolažili in nam  pom agali. Zasilno 
smo se naselili v prazno hišo pri cerk­
vi, na Rovni, kjer smo bivali zastonj.

Kljub bolečini je življenje steklo- 
Vlado se je vrnil od partizanov in šel 
delat v ladjedelnico v Tržič, enkrat na 
teden se je vračal dom ov. M ene so 
poslali k stricu Binotu. Tata, mama in 
Mira so bili dom a na Rovni. Vojne m 
bilo še konec. N ekega dne, marca 
1945, smo slišali streljanje nad Bresto­
vico in Selami, bili so četniki. Prišli so 
v vas, iskali so partizane. Prišli so tu­
di k nam . Moj ubogi tata je ležal bo­
lan še od tistega dne, ko so Nemci 
ustrelili Venkota. Mama je vpila in jo­
kala, naj ga pustijo pri m iru. O ni so 
ga preplašili in verjetno tudi pretepli, 
tako da se m u je stanje še poslabšalo 
in nekaj dni kasneje sm o ga odpeljali 
v bolnico v Tržič. Vojna se je končala 
prve dni maja, moj tata pa je izdihnil 
15.5.1954.

To se je zgodilo pri Ž upanovih . V 
dveh  letih so um rle štiri osebe, naj­
prej nona 9. julija 1943, potem  nono 
26. marca 1944, Venko 21. decem bra 
1944 in tata, kot rečeno, sredi maja
1945. Po vsej tragediji je prišla svobo­
da, tako so jo klicali. M ene so spreje­
li v ladjedelnico, dne 13. oktobra 
1945, in sem  prihajal dom ov enkrat 
na teden. V endar dom a v Brestovici 
ni bilo vse prav  glede politike in svo­
bode. Mami so govorili: »Tonca, ne 
pustite, da bi vam  sezidali hišo Ame- 
rikanci, počakajte malo, da pridejo 
naši, boste videli, kakšno hišo boste 
imeli!« Tako, če bi bila m am a živa, bi 
še danes čakala, da »pridejo naši«. 
Naša družina se ni strinjala s tisto po­
litiko in s tako svobodo. Umaknili 
sm o se na Tržaško, v rojstni vasi smo 
pustili svoje drage in tud i svobodo, 
ki pa se nam  ni zdela prava. V Mav- 
hinjah, kjer sm o se naselili, sm o sku­
šali pozabiti na vse gorje in žalost, ki 
sta zadela našo družino, Ž upanove iz 
Brestovice.

To so moji spom ini na čas, ko sem 
imel 14 let in na mojega ljubljenega 
brata Venkota, ki je pred  50 leti umrl 
v devetnajstem  letu starosti.
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V Gorici so odprli nove 
prostore glasbene šole »Komel«

Za glasbeno-vzgojno delovanje 
na G oriškem  je bila nedelja , 18. 
t.m ., zg o d ov insk i d an . S krajšo 
slovesnostjo  in  b lagoslovom  so 
nam reč tu d i u ra d n o  o d p rli p re ­
novljene p ro s to re  ob K atoliškem  
dom u v G orici, k jer im a od  le to­
šnje jesen i svoj sedež  in  učilni­
ce S lovenski cen te r za g lasbeno  
vzgojo »Emil Komel« iz Gorice.

V tem  sm islu  je p riso tn e  p o ­
zdrav ila p red sed n ica  te g lasbene 
ustan o v e  prof. F ranka Žgavec, ki 
se je zahvalila K atoliškem u tiskov­
nem u d ru š tv u  kot lastn iku  zg rad ­
be, da  je im elo  p o slu h  za  po trebo  
te glasbene ustanove in omogočilo 
o bnovo  p ro sto ro v  ob K atoliškem  
dom u, da so postali zelo funkcio­
nalen  šolski cen ter za po u k  glasbe 
s sobam i za ind iv id u a ln i p o u k  in 
m anjšo šolsko dvorano  za kom or­
ne in  n o tran je  koncerte  te r nasto ­
pe. Z ahvalila  se je tu d i vsem , ki 
so pri uresničitvi tega projekta p o ­
magali. D uhovnik  g. M arjan Mar- 
kežič, ki je o d g o v o ren  za  k o o rd i­
nacijo obnove celotnega poslopja, 
je v  svojem  n ag o v o ru  p oudaril 
veliko š iro k o g ru d n o st v seh  p o d ­
pornikov, ki so pom agali p ri u res­
ničitvi te h  del, zahvalil se je tud i

Goriški župan Gaetano Valenti je 
v spremstvu občinske odbornice Gio- 
vanne Paolini je pred dnevi obiskal 
goriški Kulturni dom. Gosta so ob 
tej priložnosti sprejeli predstavniki 
Upravnega odbora Kulturnega doma, 
in sicer predsednica Nada Komjanc, 
ravnatelj Igor Komel ter člana odbo­
ra Mirko Primožič in Vili Prinčič.

P redstavniki doma so gostoma  
predstavili široko paleto prireditev, ki 
jih dom že dobro desetletje, od leta 
1981 dalje ponuja tako slovenskemu 
ko t italijanskemu delu goriškega ob­
činstva. V tej zvezi so bili še posebno 
poudarjeni nameni in vloga, ki jo 
opravlja Dom v samem goriškem me­
stu in to kot izraz »stičišča raznih kul­
tur« ter sožitja med tu živečima na­
rodoma.

Predstavniki goriške občine in KD 
so se tudi dotaknili raznih kočljivih 
kulturnih vprašanj v okviru goriške 
stvarnosti (zaprtje teatra Verdi, A v­
ditorija in Katoliškega doma, koor­
dinacija kulturnega delovanja, stiki 
z Deželo FJK itd.), obenem pa preuči­
li možnosti nadaljnjega medsebojne­
ga sodelovanja.

Župan Valenti je ob slovesu po­
hvalil poslanstvo, ki ga na kultur­
nem področju goriški Kulturni dom že 
vrsto let uspešno opravlja in še pose­
bej v tej novi sezoni, ko je priskočil 
na pomoč in omogočil številnim go- 
riškim ustanovam, tako slovenskim

vsem  p od je tjem  in ob rtn ikom , ki 
so sodelovali pri g radben ih  delih. 
P oudaril p a  je tu d i p o m en  teh  
p rosto rov  za delo  z m lad ino  in 
njeno vzgojo v  slovenskem  okolju 
in  v d u h u  krščanskega etosa.

G ojenka Irena  B ednarik  p a  je 
spregovorila v im enu vseh, ki obi­
skujejo  g lasben i p o u k , in  se za­
hvalila še zlasti vsem  profesorjem  
ter predsednici Žgavčevi in ravna­
telju  prof. S ilvanu  K erševanu  za 
n jun  idealizem  in požrtvovalnost.

N ove prosto re  je blagoslovil dr. 
K azim ir H u m ar, ki se je spom nil 
ro jstva K atoliškega do m a in vseh, 
ki so dom a in po  sve tu  pom agali 
pri njegovi izgradnji. T radicional­
ni trak  pa je p restrigel p red sed n ik  
KTD B ranko Č ernič.

Š tevilno občinstvo, ki je prišlo  
na  u ra d n o  o d p rtje  p ro sto ro v , je 
ob  v s to p u  pozd rav il pevsk i zbor, 
ki je p o d  vodstvom  V ladim ira Ča­
deža  zapel H arejevo  P esem  p ri­
m orske m ladine na besedilo Ljub­
ke Šorli in  v  orkestraciji H ilarija 
Lavrenčiča. O bisk  p ro sto ro v  pa 
je pokazal, da so načrtovalci za­
res sm ise lno  in  u p o rab n o  u red ili 
zg radbo , da  bo lahko k ar najbolje 
služila svo jem u  n am en u .

kot italijanskim, da nemoteno izpe­
ljejo načrtovano sezono v prid celot­
ni goriški skupnosti.

V četrtek, 15. decem bra, je bilo 
v galeriji K atoliške k n jigarne  p ri­
je tn o  srečanje  s p isa te ljem  Raf­
kom  D olharjem  ob iz idu  n jegove 
zad n je  kn jige O d  T ren te  do Zaj- 
zere . D olhar je človek raznolik ih  
zan im an j, zd rav n ik , po litik , jav­
ni delavec in nenazadn je  tud i p la­
n inec. In kot p rav i p lan inec  n am  
v svojih delih  opisuje gorske lepo­
te, kraje, ki so m u  najbolj pri srcu. 
V sega tega se lo teva tu d i v svoji 
zad n ji publikaciji. K njiga, ki nosi 
podnaslov  Julius Kugy, slovenske 
gore in  ljud je , je, ko t je povedala  
prof. N ada Pertot, ki je avtorja tu ­
di p redstav ila , e n k ra tn o  p o to v a­
nje po  našem  gorskem  svetu . Dol­
h ar nas nam reč preko  življenja Ju- 
liusa K ugyja popelje  iz naših  k ra­
jev v svet Julijcev, tako  da  p red  
nam i zaživijo slovenski ljudje, nji­
hove n av ad e  in  običaji. K njiga, 
ki jo je izdala  G oriška M ohorje­
va družba, je  posvečena 50-letnici 
K ugyjeve sm rti v endar, kot je po ­
vedal sam  av to r, ne g re  za K ugy- 
jevo biografijo . Delo je nam reč 
esej, ki n am  prib liža lik tega veli­
kega m oža in  odkrije  n jegov  o d ­
n os do  s lovenskega K rasa in  slo­
v en sk ih  h ribov . Se nekaj pa  je v 
tej knjigi zelo d ragocenega. P isa­
telj je vse zem ljep isne  kraje zabe­
ležil s slovensk im i im en i in  tako 
nedvom no pripom ogel k ohran ja­
n ju  teh  gora  v zavesti slovenskih  
ljudi.

Večer, ki sta ga priredila Katoli­
ška knjigarna in Slovensko p lan in­
sko d ru š tv o , je povezovala  prof. 
Vida Bitežnik, v im enu Planinske­

ga d ru štv a  p a  je sodeloval njegov 
tajnik, časn ikar V lado K lem še, ki 
je tu d i sam  velik ljubitelj gora. Iz 
knjige, ki jo je oprem il slikar Edi 
Žerjal, s fo tografijam i p a  oboga­
til sam  av to r, je Jan L eopoli p re ­
bral nekaj odlom kov, tako  da  sm o 
se seznanili z av torjev im  slogom , 
n jegovo razno likostjo  in  izrazno  
bogatostjo .

i . f . ž .

ZDRUŽENJE CERKVENIH  
PEVSKIH ZBOROV GORICA

vabi na

KONCERT 
BOŽIČNIH PESMI

ki bo v G orišk i sto ln i cerk­
vi 26. decem bra ob 15. uri. So­
delujejo: m ešan i zbor Lojze 
Bratuž, m ošk i zbor M irko Fi- 
lej in  združena m ešana zbora  
iz  Rupe-Peči in  Mirna. Božični 
nagovor bo im el Jurij Paljk.

Posvet 
ob 20-letnici 
Slorija

V cen tru  za zn an stv en e  in teh ­
nološke raz iskave na P ad ričah  je 
konec p re jšn jega  te d n a  potekal 
d v o d n ev n i posve t na  tem o: »Na­
ro d n o s tn a  sk u p n o st, čezm ejno  
sodelovan je  in  ev ropska  in teg ra­
cija«. Prvi je spregovoril ravnatelj 
zavoda p ro f. Em idij Susič, na to  
pa  so udeleženci prisluhnili uv o d ­
n im a refera tom a, ki sta  ju  podala  
D aniele P etrosino  s p rav n e  fakul­
te te  un iverze v Bariju in  R udi Riz­
m an s filozofske fakulte te  u n iv e r­
ze v L jubljani P e tro sino  je anali­
z iran  v p rašan je  d ržav ljan stv a  v 
povezav i s po javom  nacionalne  
d ržav e  in  m an jšin sko  p ro b lem a­
tiko, R izm an pa je dal glavni p o u ­
darek  na logam  nove E vrope, ki 
m ora  zagotovili in stituc ionalne , 
n o rm ativ n e  in  tu d i e tn ične  p re d ­
postavke, da  bodo  ljud je  lahko 
razvijali s trp n o s t do  tistih , ki so 
»drugačni«. Ideja zd ru ž e n e  Evro­
pe bo zelo ranljiva, če se bo g ra­
dila sam o na  n ac iona ln ih  d rža ­
vah , je dejal.

O rgan iza to rje  in u d eležence  
po sv e ta  sta  podrav ila  tu d i p re d ­
stavn ik  s lovenskega m in istrva  za 
zn an o st R ado G enori in do lgolet­
ni sodelavec Slorija prof. Vladimir 
K lem enčič. P osv e t se je zaključil 
v soboto , 17. decem bra . N a sp o ­
red u  sta bili dve  okrogli m izi, na 
katerih  so gostje  p red v sem  anali­
zirali položaj s lovenske  m anjšine  
v Italiji te r italijanske v Sloveniji 
in  na H rvaškem .

BOŽIČNO-NOVOLETNO VOŠČILO 1995
N aj K ristusovo ro jstvo  ob pom oči slovenske Cerkve in ljudi dobre volje z 

novim  letom 1995 vsem Slovencem doma in po svetu prinese dokončno spravo  
in zasluženo blagostanje.

N aj duhovne in moralne vrednote ponovno zaživijo  v  srcih slovenskega na­
roda.

To so moje želje in voščila  rojakom-Slovencem!
Vinko Levstik

LEVSTIKOVA HOTELA V ITALIJI
PALAČE HOTEL je v sam em  središču  Gorice, p rib ližno  en  km  

od državne m eje. Ponaša se z od lično restavracijo, dn evn im  barom , 
dvem a dvoranama za 120 obiskovalcev in lastnim  zaprtim parkiriščem.

V u d obn ih  sobah je sk u p n o  150 postelj. 
V sobah so kopaln ica, su š ilec  za lase, m ini 
bar, te lefon  in  radijski ter te lev iz ijsk i spre­
jem nik .

Za dobro počutje in  informiranost gostov  
skrbi s loven sk o  osebje.

NasJov: PALAČE HOTEL, Corso Italia 63, 34170 GORIZIA  
GO RICA, te l. 0481/82166, fax 0481/31658

Na novo odprti HOTEL EM O N A, II. kat. 
je v  zgod ov in sk em  središču Rima

V se sobe im ajo lastno kopaln ico , radijski in  te lev iz ijsk i sprejem ­
n ik , te lefon  in  m in i bar.

T udi tukaj boste v  družbi rojakov, k i bodo p ripom ogli k vašim  
lep šim  počitnicam .

P okličite nas na telefon: 06/7027827 ali 7027911; fax 06/7027878  
N aslov: HOTEL E M O N A , Via Statilia 23, 00185 ROMA  
V obeh hotelih  imajo slovensk i gostje popust! Pričakujemo vas.

Goriški župan G. Valenti v Kulturnem domu
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»Dezinformacija o slovenski manjšini predsednika Pe

je bila doslej v Trstu načrtno popolna«
Peter M očnik je bil v  tržaški občinski svet izvoljen p re d  letom  dni. 

Po poklicu  je odve tn ik , s politiko p a  se ukvarja  že  dalj časa. P red  n e ­
d av n im  je p revzel tu d i vlogo tržaškega  p o k ra jin skega  ta jn ika  S loven­
ske sk u p n o sti. O  svoji en o le tn i izkušn ji je p o v ed a l nasled n je .

Izteklo se je leto dn i, odkar 
ste b ili prvič izvo ljen i v  tržaški 
občinski svet. Kako ocenjujete to 
izkušnjo? Bi nam  lahko razkrili, 
kakšni so odnosi »za kulisam i«  
občinskega sveta?

Izkušnja v občinskem svetu je pre­
cej različna od pričakovanega, čeprav 
sem že bil navajen na delo v rajon­
skem svetu. K temu je pripomogel tu­
di nov način izvolitve župana in ob­
činskega sveta, kateri je na eni strani 
zagotovil pripadnikom upravne veči­
ne gotovost pri odločanju, a je tudi 
v  celoti podčrtal novo, v veliki meri 
samostojno vlogo župana in odbora, 
predvsem glede na velike pristojnosti, 
ki jim  jih zagotavlja nov občinski in 
pokrajinski zakon.

Tudi opozicija je pridobila popol­
noma novo vlogo, kljub temu, da je 
obsojena na to, da ostane manjšina.
Saj, če ima na razpolago, kot se to do­
gaja v Trstu, mlade in prenapete lju­
di, lahko zavlačuje delovanje sveta z 
obstrukcijo, ki je včasih učinkovita. Se 
posebej, če ima na razpolago predse­
dujočega v svetu, kot se v tem trenut­
ku dogaja.

Zato je »zakulisno« delo težko iz­
vedljivo, ker so politične stranke da­
nes precej odrezane, tudi zaradi župa­
na, kot je tržaški, ki ne pripada nobe­
ni točno določeni sili.

Edino možno »lobiranje« je v res­
nici trdo in stalno »obdelovanje« od­
bornikov in večinskih svetovalcev s 
konkretnimi, resnimi in sprejemljivi­
mi predlogi. Tako, da je danes delo ob­
činskega svetovalca precej zahtevno, 
saj terja veliko časa, odpoved, vztra­
janje na nočnih večernih sejah in ka­
kovost pri zagovarjanju lastnih tež. V  
teh pogojih so odnosi včasih pozitiv­
ni tudi z opozicijo.

Da je odnos sedanje uprave 
bolj naklonjen manjšini kot kdaj­
koli prej, dokazuje že dejstvo, da 
ste b ili predlagani za podpred­
sednika občinskega sveta, ob kar 
so se na nedavnem  zasedanju ob­
regn ili tud i predstavniki Liste 
za Trst. K akšno je ozračje, kako  
vaši italijanski kolegi gledajo na 
m anjšinska vprašanja?

Izvolitev predsednika in podpred­
sednika sveta ni bila še izpeljana in 
menim, da bo to sklep, ki bo doživel 
izredno obstrukcijo s strani desničar­
ske opozicije, na kar so nas že opozo­
rili.

Da je pa večinska koalicija spreje­
la brez večjih traum in pretresov pred­
log slovenskega podpredsednika v trža­
škem občinskem svetu, je po mojem 
dokaz, da se tudi pri nas nekaj doga­

ja. Illyjeva izvolitev je gotovo na že 
obstoječi trend dokončno vplivala, bili 
so že prisotni znaki neke odjuge v so­
žitju, toda tudi mi smo se morali na 
to pripraviti in predstaviti na način, 
ki je sprejemljiv in ki doseže svoj cilj, 
morda po daljši, a zato nič manj us­
pešni poti.

Moram seveda dodati, da imamo 
še veliko dela, predvsem v  informira­
nju kolegov o naših zadevah, saj je bi­
la dezinformacija v  Trstu načrtno po­
polna. V  tem moramo rešiti in poma­
gati tistim, ki so žrtve tega stanja, ter 
jih ločiti od tistih kolegov, prisotnih 
tudi v večini, ki so pa tako stanje mor­
da po krivdi ali namerno povzročali.

Kaj je b ilo  v tem  vašem  eno­
letnem  mandatu najpom em bnej­
šega oz. kaj Vam  je v  tem  času 
uspelo doseči in  kaj načrtujete za 
prihodnost?

To prvo leto pozna več mejnikov. 
Prvi je bil gotovo na vrsti statut ob­
čine, v  katerega smo uspeli vnesti 
omembo, in to takoj v prvem členu, 
da smo Slovenci»zgodovinsko prisot­
ni« na ozemlju tržaške občine. Never­
jetno, a popravek so odobrili vsi sve­
tovalci, vključno z desno opozicijo. 
Verjetno je zgoraj omenjeno novo 
vzdušje zalivalo tudi nanje. To pa še 
ne pomeni, da so postali naši prija­
telji, saj je bil popravek odobren sku­
paj s celotnim statutom, ki je bil vse­
kakor sad nekega kompromisa.

Bil je nato načrt za osebje, v kate­
rem je bilo potrebno paziti, da ne iz­
padejo uslužbenci, dodeeljeni preva­
jalskemu uradu.

Bil je potem čas regulacijskega na­
črta, kjer je desničarska opozicija sku­
šala ponovno zasesti in pozidati slo­
vensko narodnostno ozemlje, oziroma 
ga tako vinkulirati, da bi postalo ne­
pomembno in malo vredno. Pa tudi 
želje naših ljudi je bilo treba zbrati, 
da ne bo težav vsaj v fazi popravkov.

Med tem časom, na začetku in na 
koncu leta, sta bila še na vrsti dva

proračuna, v  katerih je bilo treba 
predvideti stroške za popravila npr. 
slovenskih šol, kar je v letošnjem pro­
računu precej bogato, nekaj v  zvezi s 
cestami, z  razsvetljavo, greznicami, 
itd.

Seveda je veliko stvari izpadlo, a 
moramo računati z dejstvom, da trža­
ška občina nima veliko denarja, ker 
moramo še vedno plačevati dolgove 
prejšnjih uprav.

Prve skrbi bodo vsekakor odprtje 
slovenskih jasli v  mestu, postavitev 
oziroma potrditev obstoječih dvojezi­
čnih tabel z  imeni naših krajev, ter po­
pravki k regulacijskemu načrtu, v 
smislu dodajanja oziroma črtanja te­
ga, kar je izpadlo v prvi fazi odobritve.

Zelo važno je, da so v statutu  
tržaške občine prvič om enjeni 
Slovenci. Kako je do tega prišlo. 
So b ili nasprotniki ze lo  glasni?

S kolegom Berdonom sva si ves čas 
prizadevala, da bi naš trud bil usmer­
jen v upravljanje celotne Občine, pred­
vsem pa v  reševanje težav in želja na­
šega slovenskega človeka v tržaški ob­
čini. Pri tem sva ugotovila, da sva 
vsakikrat dobila soglasje še s tretjim  
slovenskim svetovalcem, izvoljenim 
na listi PDS-DSL Dolencem. Pa tu ­
di svetovalec Godina, ki je bil izvo­
ljen na listi PPI, sicer ne izrazito kot 
Slovenec, je pa po rodu tudi on »naše 
gore list« in se z nami tekoče pogovar­
ja v slovenščini ter se udeležuje sre­
čanj za skupno zastopstvo, je večkrat 
podprl naše akcije.

To je dokaz, da smo Slovenci spo­
sobni premostiti ideološke ovire ter si 
skupaj prizadevati za reševanje naših 
problemov. Kaj, če bi Slovenci v Trstu 
imeli zajamčenega zastopnika manjši­
ne, zraven pa še morda tisto s tremi 
ali štirimi skupnimi svetovalci? Po­
mislimo na njihov učinek in na rezul­
tate, ki bi jih lahko dosegli!

Urad italijanskega predsednika re­
publike Oscarja Luigija Scalfara je v 
preteklih dneh odgovoril tržaškemu po­
krajinskemu tajniku Slovenske skup­
nosti Petru Močniku. Slednji je najvi­
šjemu državnemu predstavniku oseb­
no izročil spomenico in pismo, s ka­
terima ga je seznanil s težavami in ne­
rešenimi vprašanji slovenske narod­
nostne skupnosti v Italiji. To se je 
zgodilo v  začetku meseca novembra, 
ko je bila v  Trstu proslava ob 40-let- 
nici vrnitve Italije v to mesto. Sloves­
nosti se je udeležil tudi predsednik 
Seal faro.

Diplomatski svetovalec predsedni­
ka je potrdil skrb državnega poglavar­
ja za ugodno rešitev vprašanj sloven­
ske narodnostne skupnosti. Zapisal je 
dalje, da je minister za dežele že po­
pravil ustrezni zakonski osnutek za 
zaščito manjšine, ki bi ga lahko kma­
lu predstavili v parlamentu.

N i sicer jasno, kateri osnutek je 
predsednik Scalfaro imel v mislih■ 
Morda Maccanicov, proti kateremu se 
je dejansko izrekla vsa manjšina- 
Kljub temu pa pokrajinski tajništvo 
Ssk izraža zadovoljstvo, da se je tu­
di državni poglavar odzval na poziv 
stranke in pojasnil svoje stališče v zve­
zi s tem vprašanjem.

DEKLIŠKI ZBOR DEVIN 
in FANTJE IZPOD GRMADE

vabijo na

KONCERT 
BOŽIČNIH PESMI

ki bo v devinski cerkvi, na 
praznik sv. Štefana, ob 17. uri.

Nastopili bodo Otroški zbor 
Ladjica, Ita lijan sk i cerkven i 
zbor »R.M. Rilke« iz Devina, 
D ekliški zbor D evin, Fantje iz­
pod Grmade v samostojni in 
mešani zasedbi ter v združenem  
sestavu.

i F *

hjjj
V Društvu slovenskih izobražencev so v ponedeljekf 19. decembra, zaklju­

čili sezono v tem sončnem letu z otvoritvijo razstave umetnin goričkega li­
kovnika Franka Žerjala, ki dopolnjujejo Križev pot pesnice Ljubke Šorli. Knjigo 
z istim naslovom je izdala Goriška Mohorjeva družba ob prvi obletnici njene 
smrti. Božično misel je na predprazničnem večeru v DSI podal dr. Jože Špeh.

Na sliki (foto Kroma) Saša Martelanc (levo) in Franko Žerjal
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»Občutek imam, da itali
izredno malo vedo o slovenski problematiki«

Z izvolitvijo Illyja za tržaškega žu p an a  je v občinski svet prvič vsto­
pil tu d i A ndrej B erdon . Kot n jegov  kolega M očnik je tu d i on  p o  p o ­
klicu o d v e tn ik , izvoljen  pa  je bil na listi S lovenske sk u p n o sti. P red  
lem  je bil ra jo n sk i svetovalec. Kaj m eni o delu  v občinskem  sve tu  je 
sam p o v ed a l v n as led n jem  in te rv ju ju .

V občinsk i svet ste prvič vsto­
pili pred letom  dni. Kako ocenju­
jete to svojo  izkušnjo? Ste si de­
lo v svetu  predstavljali drugače 
in kako ste zadovoljn i z doseda­
njim  upravljanjem?

Delo v  skupščini si nisem pred­
stavljal drugače od tistega, kar se je 
potem dejansko dogajalo v  sejni dvo­
rani in izven nje. Seje občinskega sve­
ta so le konica vsega, kar stoji izven, 
torej političnih dogovarjanj, iskanja 
ravnovesja med silami večine in vča­
sih tudi opozicije, usklajevanja pro­
gramov in načel različnih komponent.
Kar se odvija v dvorani, je le povze­
tek vsega tega, tu pa pride do izraza 
spretnost svetovalcev, da je kak sklep 
odobren ali zavrnjen, da ostanejo mo­
rebitne provokacije neučinkovite, da 
poteka delo po zastavljenem progra­
mu. Z  dosedanjim delom sem zmer­
no zadovoljen, svet je sprejel nekaj po­
membnih sklepov, ki naj bi omogočili 
boljše upravljanje občine in teritori­
ja. Kar zadeva razmerje do Slovencev 
in naše narodne skupnosti, je ta upra­
va dokazala umirjen odnos in tako po­
tegnila črto nad zaničljivimi stališči 
prejšnje večine.

Kaj bi povedali o stališčih , ki 
jih  občinsk i svet zavzem a do na­
še m anjšinske problem atike in  
tudi o odnosih  m ed Italijo in Slo­
venijo?

Predvsem sem si želel, da bi v tej 
mandatni dobi tržaški Slovenci imeli

Lanske jaslice v Nabrežini: Breg s 
čupo na morju ter stopnice do Svete 
družine, na katerih so Jezusovi blagri. 
Letos bo natečaj za družinske jaslice 
z ocenjevanjem in nagradami 6. janu­
arja. Koncert božičnih pesmi bo 15. 
januarja ob 16.30 z nastopom zbora 
Igo Gruden ob 200 letnici naše cerk­
ve. Vsem iskrena voščila za Božič in 
Novo leto!

občutek večje sproščenosti in spoštova­
nja s strani občinskih organov. M is­
lim, da je do tega splošnega razpolo­
ženja prišlo, čeprav je bil vsedržavni 
politični zasuk skrajno negativen. Pri­
šlo je tudi do zaostritve odnosov med 
Italijo in Slovenijo, kar pa je občinski 
svet še kar m im o prestal, tudi v  pri­
merjavi z goriškim svetom. Žal je žu­
pan llly v  teh dneh dal nekaj nespre­
jemljivih izjav o zadržanju Slovenije, 
bržkone v  iskanju nekega sicer potreb­
nega taktiziranja. Želim, da bi občin­
ski svet tudi glede tega vprašanja še 
naprej ohranil sedanje umirjeno sta­
lišče. Konkretneje bi omenil, da nam 
je letos uspelo uresničiti nekatere po­
pravke v  občinskem statutu, ki potrju­
jejo avtohtonost naše narodne skupno­
sti, pomembno pa je tudi, da so pro­
slave ob 40-letnici priključitve Trsta 
Italiji potekale v  zmernem tonu, kar 
je zasluga odbora in sploh te uprave. 
Želel bi dalje rešiti vprašanje dvojezi­
čne toponomastike in slovenskih jasli.

Kaj m enite o proračunu trža­
ške občine?

Proračun ocenjujem pozitivno, ker 
temelji na konkretnih in realnih po­
stavkah. Gre za trezen politični akt, 
ki ne obljublja nemogočih stvari in ne 
klesti postavk za bistvene potrebe: po­
membno je, da vključuje predvidena 
dela zakona 16/92 in da predvideva 
nekatera popravila za številne sloven­
ske šolske objekte.

M ed ita lija n sk o  govorečim i 
so d rža v lja n i je n ep o zn a v a n je  
zgodovine, posebno polpretekle  
zgodovine, precejšnje. Kako so 
o tem  ter še  posebej o sloven sk i 
prob lem atik i in form iran i V aši 
kolegi v  občinskem  svetu in  kak­
šne odnose im ate z njim i?

Z italijanskimi kolegi imamo na 
človeški ravni korekten, včasih prija­
teljski odnos, razen z  nekaterimi sve­
tovalci opozicije, ki so do Slovencev,

kot je znano, vedno zavzemali skraj­
no žaljiva stališča. Občutek imam, da 
italijanski kolegi izredno malo vedo o 
slovenski problematiki, tako o manj­
šini kakor o Sloveniji. Malo vedo npr. 
o problematiki manjšinske zaščite, ve­
liko pa o Istri, beguncih itd. Še ved­
no je v njih delno prisotna bojazen, 
da bi se preveč vzpostavili pred jav­
nim mnenjem, prav kar zadeva naša 
vprašanja. Vendar takšna je tržaška 
miselnost, predvsem v današnji kriz­
ni meddržavni situaciji, zato je zmer­
no zadržanje svetovalcev večine na­
vsezadnje sprejemljivo.

Za N arodni svet S lovencev  v  
Italiji je na začetku vladalo v e li­
ko navdušenje, sedaj pa je vse 
»utihnilo«. Kje so težave in  kaj bi 
svetovali za prihodnost? Si čla­
ni m anjšine po V ašem  res želijo  
skupnega zastopstva?

Prepričan sem, da je zastoju poga­
janj o Narodnem svetu ali o novem 
skupnem predstavništvu botrovala 
med drugim prisotnost nekaterih ele­
mentov, ki so si nadeli predstavniško 
ime in ki so v  dnevni povezavi z najiz­
razitejšimi nasprotniki naše stvari. To 
priča podpora, ki jo skoro vsak dan pre­
jemajo po straneh glasil Trieste Oggi 
in Giomale di Gorizia, ki imajo raz-

V žu p n ijsk i cerkvi sv . Jer­
neja na O pčinah bo 6. januar­
ja 1995 na dan G osp odovega  
razglašenja

KONCERT 
BOŽIČNIH PESMI

N astopil bo priznani m eša­
ni p evsk i zbor CO N SO R TI- 
UM  M USICU M  iz Ljubljane, 
ki ga vod i prof. M irko Cuder­
man. Začetek ob 18. uri.

glašeno protislovensko funkcijo. Ne 
dvomim, da si člani slovenske manj­
šine v Italiji močno želijo skupno 
predstavništvo, izredno hudo pa je, da 
smo brez tega prav v času, ko na med­
državni ravni padajo usodne odločitve 
tudi o našem položaju. Priča smo ne­
kakšni praznini, ko manjšina ni spo­
sobna dati enotnega glasu o dogovo­
rih, katerih predmet je ona sama. Ta 
situacija je nevzdržna, saj tako tvega­
mo, da se zapravi vse, kar je bilo na­
rejenega v prejšnjih desetletjih. Na­
stajajoči organ bo nujno sad kompro­
misa, vendar važno je, da nastane, 
vsekakor je boljše skleniti kompromis 
kakor tavati v  praznem. Pogajanja 
morajo iti naprej, na njih naj sodelu­
jejo sile, ki dejansko predstavljajo našo 
družbo. N ujno je, da bodo nekatere 
manjše komponente morale pristati na 
lastno manjšo vlogo v  skupnem pred­
stavništvu, a to je načelo demokracije.

Zamejski 
šport 
in njegov 
pomen

Božič je p red  nam i in  novo  le­
to . Še zad n ji d nev i in  p o tem  bo­
m o že v le tu  1995. Leto, ki bo m i­
nilo , je bilo s šp o rtn eg a  v idika še 
kar u spešno . N e bom  sedaj našte­
val najboljših  rezu lta to v  ali p o d ­
vigov, le p o v em , da je tu d i v letu  
1994 naš zam ejsk i šp o rt dosegel 
d o b re  rezu lta te  in dal svoj d o p ri­
nos k »preživetju« naše m anjšine. 
P reživetje  je res m o rd a  m alo  p re ­
tiran a  beseda , da  označim  p lov­
bo, ki jo m ora  tako p o  m irnem  
ko t po  razb u rk an em  m o rju  pre- 
p lu ti naša  zam ejska  ladja. Š port 
je p ri tem  ed e n  dejavn ikov , k a te ­
rem u  pa večkat ne  dajem o prav il­
n e  teže.

Športno  udejstvovanje  je seve­
da  po trebno , da  se razgibam o, te­
lesno  okrep im o in v sestransko  iz­
boljšam o n aš o rgan izem . A goni- 
stični m om en t, če ga p rav ilno  in ­
te rp re tiram o , n a m  tu d i n e  m ore 
škoditi. V ažen  pa  je p ri n as  v  za ­
m ejstvu  tu d i iz n a ro d n o stn eg a  vi­
dika. Naj sam o m alo pom islim o, 
koliko  naših  o tro k  se ukvarja  s 
šp o rto m  te r d a  je velika večina 
teh  (razen red k ih  izjem ) včlan je­
nih  v slovensk ih  d ru š tv ih . S tem  
im a o trok  m o žn o st, da  je tu d i iz­
v en  šolskih p rosto rov  v  slovenski 
d ružb i. S soigralci p o n av ad i n a ­
veže  večje ali m an jše  prija te ljske 
stike, tako, da se bo tud i »v klapi« 
p o n av ad i govorilo  slovensko . Ta­
kih »priložnosti« ne  bi sm eli im eti 
za nekaj čisto n o rm alnega . N iso 
n am reč  osam ljen i prim eri, ko n e ­
kateri »pozabijo« na svoje koren i­
ne, ko t izgovor p a  slišim o: »... v 
d ružb i je veliko Italijanov, zato  se 
je odvad il govoriti slovensko.«

Z am ejskem u šp o rtu  lahko p ri­
p išem o tu d i zaslugo , d a  nas b o ­
lje spozna jo  tu d i izven  te h  tako 
ozk ih  ter ne p reveč  n ak lon jen ih  
m eja  zam ejstva . Še p o seb n o  o d ­
m evn i u sp eh i im ajo pri tem  svoj 
p o m en . Pri tem  pa se težko  izog­
nem o  prav ilu : da  p rid em o  do  u s ­
peh o v , m oram o  n u jn o  naprav iti 
selekcijo. To p a  pom en i, da  m ar­
sikateri o trok  zarad i m an jše  n a ­
da rjen o sti že p o  nekaj letih  p re ­
n eh a  z aktivnim  udejstvovanjem , 
s tem  p a  se lahko  »izgubi«. Si za­
to lahko  p rivoščim o p rav o  selek­
cijo? P rav ilen  o d govor je zelo te ­
žaven . R ešitev  iščem o v k o m p ro ­
m isih , sev ed a  pa  si m oram o  biti 
na  jasnem , da  število  o trok  u p a ­
da. Pri ek ip n ih  šp o rtih  m ašim o 
lu kn je  s tem , da  v naših  v rs tah  
igrajo italijanski igralci. Nič slabe­
ga seveda , le, da  ne  bi tak šn e  re ­
šitve posta le  sta ln ica  n ašeg a  za­
m ejskega šp o rta .

Gorazd Bajc
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Nadaljevanje političnih neznank Cerkev Marije
Oberšljanske obnovljena

Prenovljena cerkev Marije Oberšljanske

Slovensko politično prizorišče že 
dalj časa spominja na nekakšno »ko­
medijo zmešnjav«, kjer je pravzaprav 
malo komu jasno, kdo je kdo in kaj v  
resnici kdo hoče, oziroma za koga v 
resnici dela. Po prvih in po drugih de­
mokratičnih volitvah se je, denimo, 
izkazalo, da so na volitvah nastopale 
stranke in posamezniki, ki so po vse­
mu sodeč bili nekakšni trojanski kon­
ji nekdanje Udbe. Slednja naj bi se, 
kot trdi Janez Janša v svoji zadnji knji­
gi »Okopi«, preoblikovala v  konspira- 
tivno »Organizacijo« pod vodstvom  
nekdanjih visokih partijcev.

Krščanski demokrati so v  koalici­
ji  z neokomunisti delovali osupljivo 
skladno, tudi v  odnosu do številnih 
afer — od gospodarskih, političnih do 
navadnih kriminalnih — kot tudi v  
tako spornih zadevah, kot je, recimo, 
podrejanje tožilstev izvršni oblasti. 
Kučanovo »imenovanje« nekdanjega 
krščanskodemokratskega »policijskega« 
ministra Iva Bizjaka za t.i. Ombud- 
smana, varuha človekovih pravic, je 
v  danem kontekstu, milo rečeno, ne­
okusno, saj spominja na pastirja, ki 
bi volka postavil za čuvaja ovac. N i 
se moč znebiti vtisa, da gre za posta­
vitev zanesljivega človeka na strate­
ško mesto, ki bi v  obdobju tranzicije 
iz totalitarnega v demokratični sistem  
moralo igrati zelo aktivno vlogo. Ve­
deti je namreč treba, da je Bizjak na­
čeloval notranjemu ministrstvu, ko je 
krog starih partijskih politikov prav 
s pomočjo policije z  docela nedemokra­
tičnimi metodami pripravil pogoje za 
odstranitev Janeza Janše z  mesta ob­
rambnega ministra.

Dejstvo je, da je kar nekaj znakov, 
ki potrjujejo tezo o obvladovanju slo­
venskega političnega prizorišča s stra­
ni t.i. udbomafije, nasprotnih doka­
zov pa pravzaprav ni, kljub zagotav­
ljanju vodilnih politikov nomenklatu­
re nekdanje partije, da gre za paranojo 
nekaterih.

Nedavne lokalne volitve v  Slove­
niji niso veliko pripomogle k razbri- 
stritvi položaja. Vse poglavitne stran­
ke zatrjujejo, da so izboljšale ali ohra­
nile svoj položaj, kar je celo res. Toda 
to se je zgodilo zato, ker je bila volil­
na abstinenca tolikšna kot še nikoli do­
slej, kar je pripeljalo do paradoksa: več 
ljudi kot je strankam obrnilo hrbet, 
bolj se je povečala relativna teža privr­
žencev strank, ki so na volitve šli.

Dodaten paradoks v  zvezi z volitva­
mi je, denimo, tudi to, da sedaj ni več 
jasno, kaj pravzaprav pomeni relati­
ven uspeh t.i. demokratičnega bloka 
na volitvah. V  primeru krščanskih de­
mokratov namreč ni več jasno, za kaj 
so se njihovi volivci sploh izrekli. A li 
krščanskodemokratski volivci podpira­
jo pragmatično približevanje stranke 
neokomunističnim strukturam in s 
tem realnim centrom politične in eko­
nomske moči, ali gre za podporo de­
mokratičnim ciljem, ki jih stranka ima 
v  svojem programu? Zdi se, da gre 
prej za prvo kot drugo.

Matematično gledano, lokalne vo­
litve pomenijo uspeh »desnice«. Toda

po izkušnjah s prvih volitev, ko je os- 
rednja stranka slovenske pomladi, Slo­
venska demokratična zveza, nenado­
ma postala udarna pest neokomuni- 
stičnega bloka, in po izkušnjah z  dru­
gih volitev, ko se je spet izkazalo, da 
mnoge stranke niso bile to, kar so vo- 
lilci mislili, da so, je previdnost več 
kot na mestu. Redki slovenski misle­
ci, kulturniki in intelektualci, ki si še 
upajo na glas razmišljati, kaj je prav­
zaprav »šlo narobe«, da se slovenska 
demokracija prikazuje bolj kot nekak­
šna prevara ali utvara, vsi po vrsti 
ugotavljajo, da je temeljni razlog pre­
vlade starih struktur in starih, nede­
mokratičnih vzorcev obnašanja, od­
sotnost temeljnih moralnih norm v 
družbenem življenju. Če je res tako, 
potem bo t.i. tranzicija očitno zelo 
dolg proces, njen izid pa je povsem 
negotov. Navsezadnje utegne Slove­
nija pristati v  južnoameriškem tipu 
fašistoidnega kapitalizma, namesto v 
evropskem krščansko-socialdemokrat- 
skem modelu.

Janez Vuk
*  *  *

Na tržaški pomorski posta ji je v 
teh dneh potekal posvet z naslovom  
»Turizem za razvoj tržaškega gospo­
darstva«, ki sta ga priredila Tržaška 
ustanova za pospeševanje turizma in 
družba Promotrieste. Na posvetu sta  
govorila tudi deželni odbornik Dega- 
no in župan Illy. Rečeno je bilo, da 
namerava vlada podpirati razvoj tu­
rizma na tem območju, vendar pa je 
od samega Trsta odvisno, kako bo 
znal to priložnost izkoristiti.

V p o n ed e ljek , 19. decem bra , 
so na  M irenskem  G rad u  pri G ori­
ci pokopali u g led n eg a  p rim orske­
ga d u h o v n ik a , lazarista  A lojzija 
M lakarja. D oživel je častitljivo sta­
ro s t 94 let, saj se je rod il v Divači 
7. jun ija  1900, um rl p a  je v sobo ­
to , 17. d ecem b ra  1994, n a  M iren ­
sk em  G rad u . V M isijonsko  d ru ž ­
bo  lazaristov  je v sto p il že  m ed  
prvo  svetovno  vojno, teološko fa­
ku lte to  p a  je ob iskoval v  L jublja­
ni, k jer je bil p o sv ečen  v  d u h o v ­
nika 27. februarja 1926. K m alu po 
nov i m aši je odšel za  m isijonarja  
n a  K itajsko, a se  je m ora l za rad i 
bo lezn i p o  d v eh  le tih  v rn iti. D o­
bil je s lužbo  n a  M irenskem  G ra­
d u , v e n d a r  je bil ko n ec  le ta  1934 
o d  ita lijansk ih  ob lasti z a p rt in v 
zače tk u  leta 1935 izg n an  v  Jugo­
slavijo . N a M irenski G rad  se je 
v rn il leta 1945 in  tu  skoraj d evet 
let opravljal službo superiorja. O d  
le ta  1959 d o  1963 je služboval v 
B eogradu , za tem  je  bil p o n o v n o  
p rem eščen  na  M irenski G rad , kjer 
je tu d i p rež iv e l svoja zad n ja  leta 
do  sm rti.

Pok. Alojzij M lakar sod i m ed 
tis te  lazariste , ki so v tisn ili pose-

Če potujemo po slovenski zemlji, 
zlasti v  zadnjih letih opažamo, da in­
tenzivno potekajo obnove mnogih žu­
pnijskih pa tudi podružničnih cerkva, 
ki dajejo značilen, nezamenljiv značaj 
krajini te dežele. V  ta okvir sodi tudi 
cerkev Marije Oberšljanske vzhodno 
od Komna, zgrajena na rahli •vzpeti­
ni, obdani z vinogradi in prijetnim  
gozdom.

Omenjeno romarsko cerkev uvr­
ščamo med pomembnejše baročne kul- 
tumo-zgodovinske spomenike na Pri­
morskem, vendar je bila do nedavnega 
podvržena propadanju, zato se je po­
kazala potreba po obnovi. Zaslugo za­
njo imajo predvsem domači verniki z 
dekanom msgr. Fancem Krapežem na 
čelu, precej pa je bilo tudi darov od

ben  pečat M irenskem u G radu , tej 
z n an i božji p o ti ju žn o  o d  G orice, 
na  ro b u  k rašk e  p lan o te . Skupaj s 
pok . A lojzijem  T ron tljem  im a za ­
slugo , da  je ta  ro m arsk a  točka po 
d ru g i sveto v n i vo jn i p o n o v n o  za ­
cvetela , dobila  je š tev iln e  K ralje­
ve  u m e tn in e , u re jen o  okolico, tu  
je bil p o leg  sam o stan a  lazaristov  
u re jen  tu d i d o m  u p o k o jen ih  se ­
s te r u sm iljen k . Alojzij M lakar pa  
se je p o leg  svojih  o sn o v n ih  d u ­
h o v n išk ih  d o lžn o sti ukvarja l tu ­
di s pevovodstvom , poučevanjem  
m ladih organistov, jezikoslovjem , 
p rev a jan jem  in astro n o m ijo . O d ­
likoval se je z od ličn im  zn an jem  
slovenščine , tako  da  so  n jegove 
p rip o m b e  p ri izbo ljšan ju  b esed i­
la novega  s lo venskega  m isala in 
brevirja m očno upoštevali. Na sta­
ra leta se je  ukvarja l z u re jan jem  
parka  ob  sa m o sta n u  in  cerkvi na 
G rad u , š tev iln im  vern ik o m  pa je 
v ed n o  bil na  voljo tu d i za  spoved .

N jegova sm rt zapušča občutno 
vrzel v slovenski M isijonski d ru ž ­
bi lazaristov  in  v C erkv i na  P ri­
m orskem , v kateri je bil ak tiven  
tu d i v n a jh u jš ih  časih  po lp re tek le  
dobe.

drugod. Kraševci so zaključek tega po­
dviga proslavili s posebno slovesnostjo 
v  nedeljo, 2. oktobra 1994, na katero 
so povabili koprskega škofa Metoda 
Piriha. Škof je ob tej priložnosti cer­
kev tudi blagoslovil in med mašo spre­
govoril o pomembnosti družinskega 
življenja. Upati je, da bo obnovljena 
cerkev Marije Oberšljanske ponovno 
zaživela kot živahna romarska točka 
in da bo tako kot v preteklosti še na­
prej privabljala predvsem Kraševce, 
pa tudi Vipavce. Naj pripomnimo, da 
ima ta kraj še poseben pomen za do­
mačine iz Tomačevice in Malega Do­
la, saj tu leži tudi pokopališče za nji­
hove pokojnike.

Kot rečeno, pa je cerkev važna tu ­
di v umetnostnem pogledu in je zgra­
jena kot dvoranska stavba z  zrcalnim  
obokom v ladji ter z banjastim obokom 
s sosvodnicami v  prezbiteriju. Na por­
talu glavne fasade je vklesana letnica 
1644, vanjo pa je vključen verjetno 
starejši zvonik z značilno kapo v  obli­
ki polkrožne kupole, kar jasno kaže na 
beneški vpliv. V  notranjosti krasijo 
cerkev baročni oltarji, še posebej dra­
gocene pa so dobro ohranjene freske 
na oboku prezbiterija, ki jih je leta 
1723 naslikal italijanski slikar Giulio 
Quaglio (1688-1751). Osrednja dva 
prizora predstavljata Marijino vnebo­
vzetje in kronanje.

Vsekakor je cerkev Marije Ober­
šljanske pri Komnu vredna obiska, saj 
se nam še posebej po obnovi predstav­
lja kot eden od biserov cerkvene umet­
nosti na Primorskem.

M. V.

Umrl je lazarist Alojzij Mlakar
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Sasa Rudolf

Tisoč dni smrti, 
krvi in  gorja

Od 6. aprila 1992, ko so varnost­
niki srbskega vodje Karadžiča prvič 
namenoma odprli ogenj na množico, 
ki je pred predsedniško palačo v Sa­
rajevu demonstrirala v  podporo celo­
vitosti Bosne in Hercegovine, je pre­
peklo le nekaj manj kot tisoč dni. Ti­
soč dni nasilnih smrti, krvi, posilstev, 
Mučenja, množičnih begov, gorja. Ko­
likokrat smo se v tem dolgem razdob­
ju spraševali, kdaj bo bosanske trage­
dije konec, kdaj bo prevladala pamet 
nad nerazumom, ljubezen nad sovra­
štvom, dobrota nad hudobijo, člove­
ška solidarnost nad egoizmom potro­
šniške dobe. In vendar konca še ni vi­
deti. Poskusov, posredovanj, kompro­
misnih predlogov ni manjkalo. Med­
narodni pogajalci so postopoma, ved- 
nar neprestano odstopali od prvotnih 
zahtev. M irovni predlogi že dalj časa 
ne upoštevajo več celovitosti bosansko- 
hercegovskega ozemlja, čeprav so bi­
le meje mednarodno priznane prav ti­
stega 6. aprila 1992, ko je prvi sklop 
zahodnih držav priznal Bosno in Her­
cegovino kot samostojno in neodvis­
no državo. Toda to je zdaj že zgodo­
vina, ki se je nekateri ne spominjajo 
več, drugim pa ni do tega, da bi vztra­
jali pri dani besedi. Zahodni svet je 
podlegel izsiljevanju skrajno naciona­
lističnih skupin novega ruskega po­
litičnega življenja, da ne bi naložil 
predsedniku Jelcinu dodatne težave, ki 
bi še bolj zamajale njegov ugled v ve­
likem, neobvladljivem ruskem cesar­
stvu. Zato je bil uveden embargo nad 
prodajo orožja Muslimanom in Hrva­
tom. Velja sicer tudi za Srbe, ki pa ne 
potrebujejo orožja iz tujine, saj so po- 
delovali celotno zalogo^ nekdanje ju ­
goslovanske armade. Če pa potrebu­
jejo tehnološko bolj izpolnjeno orožje, 
so jim  na voljo skladišča bivše sovjet­
ske vojske. Po zadnjem napadu zavez­
niških letal so bosanski Srbi čez noč 
opremili svojo vojsko s protiletalski­
mi raketami ruske izdelave in jih na­
mestili okrog sarajevskega letališča. 
Ha voljo pa imajo nekaj desetin pre­
mičnih protiletalskih postaj, ki z ra­
ketami pokrijejo vsaj polovico ozem­
lja. Letala Nato od tedaj le preletava­
jo Bosno in so gluha za prošnje za po­
moč in obrambo področij, ki so jih 
Združeni narodi označili za varovana. 
Kako naj verjamemo Združenim na­
rodom in Atlantskemu zavezništvu, 
če niso zmožni varovati niti lastnih 
modrih čelad v  Bihaču, ki je bil skup­
no z drugimi muslimanskimi enkla­
vami označen za varovano področje?

Če je bilo svetovnemu javnemu 
mnenju pred tisoč dnevi jasno, da so 
bosanski Srbi napadalci, napadenci pa 
predvsem M uslimani, se je stališče v 
kasnejših mesecih nekoliko spremeni­
lo. Za vojne strahote, smo pravili, so 
krivi vsi, saj so barbari, ki jim  ne gre 
za drugo kot za vojno. Naj se torej

med sabo pokoljejo, da bo enkrat na 
Balkanu mir. S tem pa smo napadal­
ca in napadenega spravili v  isto vre­
čo in nekako obtožili napadenca, da je 
kriv za vojno, ker se je branil in se ni 
pustil m im o pobiti. Spet podoben mi­
selni preskok kot pri embargu proda­
je orožja.

Zdaj smo prišli v tretjo fazo in na­
padalca že toliko revalorizirali, da je 
postal žrtev spletkarjenja mednarod­
nih medijev, ki so izkrivili resnico in 
prikazali Srbe kot agresorje, čeprav si 
Karadžič in njegovi ne želijo drugega 
kot mir.

Bivši ameriški predsednik Carter, 
ki je v Sarajevo dopotoval na izrecno 
Karadžičevo vabilo, je še enkrat doka­
zal popolno nepoznanje položaja in po­
vršnost, ko je dejal, da ameriško ljud­
stvo ni zvedelo za resnico, ker naj bi 
bilo obveščeno zgolj z  ene strani. Srbi 
so žrtev komplota mednarodnih medi­
jev, saj si resnično želijo miru. Bela 
hiša je sicer ostro odgovorila in kritizi­
rala bivšega predsednika, ki je v Sara­
jevu na zasebnem obisku. In vendar 
je Carter v  zadnjih mesecih dosegel 
dva pomembna diplomatska uspeha, 
ko je posredoval v haitski in severno­
korejski krizi. Toda v Pjongjangu in 
na karibskem otoku ni zapel hvalnice 
ne veterokomunističnemu, ne fašisto- 
idnemu režimu. Čudno, da ni spo­
znal, da veže bivše haitske generale, 
severnokorejsko vladavino in srbsko 
trojico Miloševič-Karadžič-Martič isti 
cilj: diktatorska oblast.

*  *  *

Tudi ob teh božičnih praznikih 
je Slovensko dobrodelno društvo iz 
Trsta razdelilo darila potrebnim dija­
kom in študentom. Prispevke je dalo 
tudi nekaterim šolam, k i drugače ne 
bi mogle sodelovati pri raznih pobu­
dah. Poleg tega SDD ni pozabilo na 
begunce iz območja bivše Jugoslavije 
in še vedno zbira sredstva zanje.

(foto Jan Leszczynski)

Andrej Budal

Lepi deželi
Nekdaj te spremljal je naš blagoslov. 
A  razmetala si nam tako setev 
da se iz naših koncev samo kletev 
odziva še povsod na tvoj naslov.

K rvav je bil pri nas tvoj divji lov, 
stvari, teles in d u š ogabna žetev, 
ko si zavirala sveta odkletev, 
ponosna na čim več sovražnikov.

Grdo pred širnim svetom in pred nami 
ponižala si sebe in zapad 
in še te vso opoj nasilja mami.

Kdaj novih bo spoznanj dozorel sad? 
Kdo te k človeškemu sožitju zdrami, 
da vsak tvoj gib ne bo grozeč napad?

Na Vzhodu sedaj 
tonejo zvezde

Sociološke vede ugotavljajo, da je 
pisatelj prestopil prag nesmrtnosti, če 
ljudje še prebirajo njegova dela vsaj 
trideset ali štirideset let po njegovi 
smrti. M ejnik med minljivostjo in 
večnostjo naj bi zatorej bil razmeroma 
kratek časovni razmak od človekovega 
rojstva do rojevanja lastnega potom­
stva. Rodovnik zgodovinskega spomi­
na pa naj bi bil zbirka aktualnih (tre­
nutkov) misli, ki so kot ptice poleteli 
večnosti naproti.

Je mar mogoče, da je slava samo ob­
leka, ki kroji videz in ki jo je skrojilo 
mnenje, prav takšna obleka, kakršna 
visi na obešalniku v  praznično okra­
šeni izložbi mimoidočim na ogled? Ali 
je spomin samo predmet, s katerim 
trgujemo na trgu, ali kipec na spalni 
omarici? Komu naj potem klenka o bo­
žiču velik zvon, čemu naj se njegov 
globoki glas razlega kakor rosa po po­
ljanah in vrtovih, oznanjajoč Jezuso­
vo rojstvo in njegovo večno slavo?

V dneh preobilja je vojna v  Bosni 
samo razrušeno mesto in tisti ponosno 
stoječi most, ki ga ni več. V  dneh bede 
preglašata cestni hrup in sejemska ra­
zigranost nemo spokojnost darovanja. 
Razmišljanje o božiču je spomin na 
ves tisti čas, ki preteče od rojstva do 
velikega darovanja, preko minljivosti 
in bežnosti, izven aktualnosti, onkraj 
grobnih dalj, kjer črviva trohnoba 
hrani jalove nade človeškega rodu.

Saj prava slava je močnejša od 
kopmenja in večja od spominjanja. 
Saj v pisateljevi duši živi sleherna be­
seda iz globin srca, pa čeprav je ljud­
stvo ne bo nikoli izustilo.

Saj človek moli na skrivnem in ne 
razkazuje svoje ponižne veličine tiste­
mu, ki je ne zna razumeti. Posvetna 
slava je namreč pogostoma pošast s ti­
sočerimi usti, beži od dežele do dežele 
brez utehe. Prihod Njegove slave pa 
oznanja znamenje, ki ga zna sprejeti. 
Jezusova zvezda je vstala na Vzhodu, 
na Vzhodu sedaj tonejo zvezde. Božič 
naj bo zato tudi prošnja, naj Herod 
ne zakrivi okrutnega pokola nedolžnih 
otrok.

Jan Bednarik

Dijaške stavke: 
včeraj in danes
•̂ mii n
čku stavke je šolski sluga poklical od­
govorne (predstavnike zadnjih treh 
razredov) v  ravnateljstvo. Vedeli smo, 
kaj se nam lahko zgodi, kot smo po­
znali politične simpatije ravnatelja, a 
ni bilo dejansko časa, da bi izdelali 
strategijo zagovorov. Najprej je govo­
ril predstavnik zadnjega razreda, pre­
pričan levičar, in skušal dokazati pod­
lost francosko-angleškega napada na 
Egipt in na nujnost, da tudi sloven­
ski višješolci javno obsodijo »imperia­
liste«. Ravnatelju ni bilo preveč po go­
du tako utemeljevanje in kazalo je, da 
nam trda prede, zato sem sam vpadel 
v besedo in skušal dokazati, da je bila 
manifestacija v bran demokratičnih 
svoboščin in samoodločbe, ki jih R u ­
sija ne dovoljuje vzhodnim državam. 
Slovenski dijaki smo z enotnim nasto­
pom hoteli dokazati predvsem, da smo 
za resnično demokracijo! Vse se je iz­
teklo dobro, brez disciplinskih posle­
dic.

V sedemdesetih letih sem bil ne­
posredna priča prvi zasedbi slovenskih 
višjih šol. Čeprav sem bil v  vsako­
dnevnem stiku z mladino tako na de­
lovnem mestu kot izven njega, nisem 
mogel — pri vsej najboljši volji — ra­
zumeti tiste odločitve. Vse je bilo spo­
litizirano, kot je že bilo v  »mojih« ča­
sih, vendar sem imel vtis, da smo se 
mi borili za naše pravice, medtem ko 
je takratna mladina nasedla tujim in­
teresom, ki z našo stvarnostjo niso 
imeli veliko skupnega ali vsaj ni mo­
gla vplivati na njihov potek. Tista 
prva zasedba je povzročila znotraj naše 
manjšine dolge in razgrete polemike. 
Spomnimo se napadov na naše dijake 
prav pred cerkvijo sv. Antona Nove­
ga, velike enotne protifašistične ma­
nifestacije, na čelu katere so z roko v 
roki prvič korakali vsi župani s Trža­
škega in predsednik pokrajine. Tedaj 
se je začelo novo obdobje slovenskega 
političnega udejstvovanja študentov, 
ki nam je dalo tudi nekaj uveljavlje­
nih politikov.

Časi so se spremenili, tudi sam 
sem se spremenil, in danes gledam na 
te dogodke pozitivno, saj so pripomo­
gli, da se je naša mladina dejansko 
vključila tudi v vsedržavno politično 
dogajanje. Ne moremo si predstavlja­
ti normalnega razvoja manjšine brez 
neposrednega političnega nastopanja 
manjšine same. Prepričan sem, da je 
naša mladina tudi in zlasti z zadnjim 
nastopom ob štiridesetletnici vrnit­
ve Italije v Trst zrelo in odgovorno 
ter predvsem enotno pokazala celemu 
Trstu, kaj nas še vedno žu li in s čim 
ne moremo biti zadovoljni.

Naj zaključim s prepričanjem, da 
je današnja mladina, čeprav je zrast- 
la v izobilju, zrelejša in odgovornej­
ša. Težko jo je instrumentalizirati za 
katerekoli ozke, specifične interese, 
vsak dan bolj misli in se odloča v  skla­
du z lastnimi interesi, in to tako pri 
nas kot tudi v celi državi.

Antek
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fARCO
FINE CHEMICALS

s.r.l.

KEMIJA  
FARMACEVTIKA

34132 TRST

Ulica del Lavatoio 4 
Tel. 040/365424 
Telex: 461012 
Telefax: 040/363918

Filiala GORICA:

Ulica Trieste 160 - Tel. 0481/20769

BIOPRIMA9

j y  infords.r.l.

• OSEBNI RAČUNALNIKI IN PERIFERNE ENOTE
• APLIKATIVNI PROGRAM ZA UPRAVLJANJE PODJETIJ
• POTROSNI MATERIAL ZA INFORMATIKO
• UVOZ-IZVOZ

Trst - Ul. M uggia, 15 - Tel. 040/381160 - 381616 - Fax 040/381110

*

GOSTILNA

C II  o D O *
A. Rossa & C. sne

34132 TR ST
U lica G hiberli 2 
Tel. 040/365188

Majda Artač Sturman

Vonj po rož
V časih so p o p o ld n ev i sivi in  

tru d n i. Tedaj se m egla  s svojim i 
b aržu n astim i tipalkam i ovija ok­
rog  vo tlih  človeških p o stav , tu d i 
m oje.

Kot včasih , tako  je tu d i danes 
tip a lk a s ta  m eg la  p re v z e la  m oj 
d u h , da to n em  v vati zam eg len ih  
in  votlih  u r. Pogrezam  se v svoj 
limb današn josti in pač ne m orem  
izbrskati iz sp o m in a  n o b en e  so n ­
čne podobe, da  bi m i zasvetila  v 
ta nem ogoči p o p o ld an .

Kot da stojim  p red  katedrom !
Tako m i je, kot v o n ih  letih, ko 

m e je b rem enila  kon tro lka  ali šol­
ska naloga iz grščine. Kot da  bi 
trepe ta la  b red  nekim  nev idn im , 
togim  profesorjem , ki m i grozi s 
sp rašev an jem , tedaj ko  sem  že 
p rep ričan a , da  sem  se rešila  v sa­
k ršn eg a  p rev erjan ja  in  ocen jeva­
nja!

S korajda bi p o to n ila ...
T oda sp o d a j, nek je na  d n u , v 

kotičku, tam  prav  ob robu  d a n a ­
šn je  m eg lene  p razn in e  se nekaj 
zasveti... V prsi se zakotali h rep e ­
n en je  po  ža rk u  sonca.

Poškilim  nase, kako zrem  v si­
nje oko ... D robna sem , skoraj n e ­
o p a z n a ... P og ledam  pozo rneje , 
razp rem  va tirano  m rzlo to  m egle­
nega p o po ldneva , zazrem  se. To­
da, ali sem  to jaz? P og ledam  po- 
bliže, zapičim  pogled  v tisto  sinje 
oko, ki se širi in širi. Postaja vse 
večje, n ap ih u je  se, dok ler se ne 
u trg a  z m ojega zo rn eg a  po lja ...

Z d rzn em  se, vonj p o  rožm a­
rin u ...

V am e se  v t ih o ta p i  d o m a č i 
vonj, o b d an  z vencem  bleščečih 
pelargonij in krhkih  begonij. Vonj 
po rožm arinu  prevzem a m oje m i­
sli, da jih po lagam  v h rustljavo  le­

žišče o tro šk ih  sp o m in o v . Neka] 
večkrat p o zab ljenega in  večkrat 
izgrebenega je v rožm arinu: brez­
skrbna top lina po letn ih  popo ldne- 
vov, ko vaška o tročad  kolesari od 
enega  konca  vasi do  d ru g eg a , ter 
san jasto  šep e tan je  p o d  noč, ko se 
p o d  k o stan jem  ob razm ajanem  
zid k u  sreču jejo  m ladi. Vonj po 
rožm arinu  pa  deh ti tu d i z oblede­
lih slik, na  k a te rih  se iz po lp re te ­
klosti sm ehlja jo  nono  in  nona, te­
te in strici. O vija večere , napol­
n jene  s trem o  šolskih  recitacij in 
pevsk ih  n asto p o v , sp o m in ja  me 
na zan esen e  govore o slovenstvu 
in  n a ro d n i ogroženosti.

Vonj po  ro žm arin u  se p lete  v 
vence, ki jih  leto za le tom  polaga­
jo na g robove. O barva  se z reto­
riko proslav  in  n a ro d n o  prebud- 
n ih  m anifestacij, z nageljnovim  
rdečim  vo n jem  se zlije v narodov 
sim bol, k a te rem u  sem  najbolj za­
vezana.

Z avezana  tem u  b is tv en em u  in 
zam e neod tu jljivem u občutku, da 
p rip ad am  n aro d u , ki so ga v te­
ku stoletij prepihali vetrovi z vseh 
stran i in ga učvrstili n a  liliputsko 
krpico  zem lje.

Moj n a ro d  diši po  ču tn i topli­
ni obalice, ki k uka  v M editeran , 
a v en d a r s k o n tin en ta ln eg a  sto l­
pa m arsikdaj še v ed n o  sam o  škili 
v E vropo. O guljen i p lašč p ro v in ­
cialnosti je iz d neva  v d an  p re tre ­
sen , a m nog im  v e n d a r  tako  do ­
m ač in  priljub ljen , da ga ne  m o­
rejo sleči... Iz n jegove gum bnice 
mi večkrat zad iši po  p e lin u ...

Tedaj m oj sanjski vonj po  rož­
m arin u  izgubi n ad ih  son čn ih  to ­
plin  in  sp e t zap lava  v  m eglikasto  
obzorje.
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Jelena Stefančič

Božična misel
Že spet sem tukaj... dnevna soba, 

ovita v oblak dima, pepelnik, natrpan 
2 ogorki, katerih neprijeten vonj mi 
ni več v nadlego. Pred mano skodelica 
komaj skuhane kamilice... bel list in 
popolna tišina noči. Tiktakanje sten- 

i ske ure v predsobi me pričenja motiti, 
ker me opominja na čas... čas ki beži, 
za nekatere prehitro, za druge prepo­
časi. Ugasnem še nepokajeno cigare­
to ter se z  mislimi zatečem v današnji 
čas.

Božič!
Topla beseda, ki me ponese v dalj­

ne spomine mojega otroštva, ko sem 
v topli kuhinji za zamegleno šipo opa­
zovala velike snežinke ter njihov tih 
dotik z zemljo...

... ko so cestne svetilke, odete v 
tančico zimskih čipk, bile kot velika 
povečevalna stekla, pod katerimi so se 
mi bele zvezdice zdele še bolj velike kot 
v resnici.

Ampak to je že davno od tega in 
ostajajo samo še spomini... boleči, 
hrepeneči, sladki spomini.

Ko bi spomin ne bil le spomin, ko 
bi človeku bila dana milost trajne svet­
lobe in ko bi mu bila dana milost na- 
daljnega v nadaljnem.

Ko bi... ko bi... ampak nihče od 
nas ni nadaljnost... ostaja samo še 
okus, vonj in spomin!

Kako drugačen je današnji Božič 
in koliko vsega se je porazgubilo na 
poti življenja. Že sama beseda je iz­
gubila svoj prvotni pomen, kajti že 
sam način življenja se je spremenil in 
ob tem tudi človek.

Človek, ki v  svojem frenetičnem  
teku za lastni obstoj nima več časa za 
majhne stvari, prav tiste vsakodnev­
ne, ki napravijo človeka duhovitega in 
plemenitega v srcu. Življenjska igra, 
kjer se hinavščina, farsa, družbeni 
vzpon in denar pomešajo v kup neče­
sa, kar se lahko označi kot stres da­
našnjih dni. Moderna bolezen, kate­
ro super-tehnologija še ni uspela pre­
prečiti z obveznim cepivom. Pa čeprav 
je zdravilo zelo enostavno, se to sred­
stvo zdi človeku prebanalno, da bi si 
ga privoščil, saj smo že tako navajeni 
in vzgojeni, da lahko zdravilo kupi­
mo le v lekarni.

Preveč smo zanemarili same sebe, 
da bi bili zmožni širšega poglabljanja 
do notranjega vodnika-srca.

N i več časa na razpolago, da bi se 
za hip ustavili in prekinili tisto bolno 
tekanje, ki človeku iz dneva v dan oh- 
romeva srce. Zato smo vsi bolj povr­
šni v odnosih z ostalimi ter se zateka­
mo v  naš svet iluzij, kjer upamo, da 
bo boljše, ne da bi k temu s čim pri­
spevali ali se potrudili... saj nihče od 
nas nima več časa za take neumnosti.

Seveda smo sami krivi!
Prvi korak do Lune smo napravili 

sami, vesolje pa je neskončno. Mor­
da se vse končuje, še preden bi se lah­
ko s prstom dotaknili nečesa, kar se 
nam za zdaj še zdi nepomembno. Ali 
pa morda nismo še zmožni, da bi ko­
rakali naprej z vzravnano glavo, kaj­
ti v  naši notranjosti imamo še preveč 
sivega, pot do nove svetlobe, ki odse­
va srečo, pa je zelo strma in dolga.

Človek utegne v zelo kratkem ča­
su doumeti mnogo stvari, mnogo vse-

fSS

ga: od lastnih napak, grehov, do gle­
danja na življenje. In že ker je upanje 
zadnja stvar, ki zamre v človeku, ta­
ko upam, da bo človeštvo prišlo do ti­
ste svetlobe, kjer se bo človek, spet »ro­
jen« na novo, pričel učiti misliti, go­
voriti, ljubiti.

Verjetno človek hrepeni po vsem 
tem, a si to težko prizna, zato mu je 
lažje sanjati z  zaprtimi očmi.

V  dimenziji časa oživimo in pre­
živimo, zato si ne moremo dovoliti, da 
spet pademo, da se spotaknemo ob ka­
menček na robu ceste, pa čeprav ga 
morda naše oči ne bodo zagledale, bo 
naša notranja luč posvetila nanj, da 
bomo lahko spet m im o nadaljevali 
svojo pot življenja.

Ne smemo se bati truda, naporov, 
kamenčkov na cesti, kajti bila nam je 
dana možnost tega življenja.

Človek je pač človek, ki se z vsemi 
svojimi neštetimi življenjskimi rebu­
si zmore po vseh grehih prenoviti v 
en sam plamen — plamen sreče, ki ža­
ri v nas samih.

Zdaj, ko imamo to priložnost, da 
se za hip pristavimo, pomislimo na 
vse to in naj bodo naša voščila bolj is­
krena, pa čeprav le za hip, kajti naše 
življenje je kratko, kot utrinek zvezde 
na nebu.

Iskren Božič ni povezan z darilom, 
ampak ljubeznijo v srcu.

SVET S LOVENSK IH ORGANIZACIJ

vošči članom
in vsem Slovencem prijetne 
božične in novoletne praznike

SLAŠČIČARNA

iSaiui fcfonm'
P RAL! N A 

Čokoladni openski tramvajCki 
MARCIPAN. TORRONI 

in drugo

OPČINE - TRST - PROSESKA 
ULICA ST. 2 - TEL. 040/213055 

P o n e d e l j e k  / o p r l o

KNJIGARNA

Terčon
NABREŽINA 

Tel. 040/200142

V esel Božič in srečn o  n o v o  
le to  1995 z  že ljo , d a  b i 
S lovenci v Italiji doseg li p o ­
trebno slogo o b  spoštovanju  
raznolikosti in ko t po lno  priz­

n a n a  manjšinska skupnost prispevali k utrje­
vanju prijateljstva m e d  ljudmi in narodi v novi 
Evropi.

Slovenska skupnost

b a r
LMj U lj u m J  U

PUGLIE Dl DOMIO 161/A 
TEL. 040/828669

< m

PANIFICIO
PASTICCERIA
PEKARNA
SLAŠČIČARNA

I

JESTVINE

VALMARKET sd,
__________________  BAZOVICA
Ul. I. Gruden, 39 Tel. 040/226128

BO LJUN EC 66 - DOLINA -TEL. 040/228 253
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NANUT

GORICA - Tržaška u lica  118-Tel. 0481/20595

Branje - Branje - Branje - Branje^

Aleksij Pregare

SREČNO PRECIZNA MEHANIKA

MARKET Križmančič
ŽERJAL Danilo
BOLJUNEC 405 BAZOVICA

TEL. 040 /228114 Ulica S. Kosovel, 53
Tel. 040/226548

TRGOVINA JESTVIN

E)

Prodaja jeklenk 
sveže zelenjave

DOLINA 324 
TEL. 040/228761

OBUTEV IN USNJENA 
GALANTERIJA

fernando
TRST 

ULICA CORONEO 7 
TEL. 040/370434

ŽELI S V O JIM  C E N JE N IM  STRANKAM 
VESEL BOŽIC IN S R E Č N O  N O V O  LETO 19 9 5

»Na našem moleku so zmanjkale 
štiri najlepše jagode

Molčeče pričakovanje nečesa, sicer 
v podobi že zabrisanega sveta, ki pa 
je bil takrat nečemu grozljivo stvar­
nemu podoben. Tedaj je potuhnjeno 
prežal na nas čas, poln nevarnih blis­
kavic, celo smrtnonevamih in istočas­
no nabitih s prav tako tihim in nejas­
nim pričakovanjem, nad čemer je imel 
pregled le in zgolj sam Bog. In kako 
je le On sploh dopustil svojemu Si­
nu, da se je s ponavljajočo se posla­
nico miru spustil med nas, kjer naj 
nas prepriča o čudežu rojstva? Prepri­
ča naj nas tudi v najhujši iznakaže- 
nosti lastne podobe — tak naj bi bil 
namreč človek! —, da je vendarle roj­
stvo tisto, ki bo preživelo še eno ali pa 
deset vojn, ki bo povesilo roko bajo­
neta, pretrgalo verigo krutosti, prisi­
lilo žive, da začnejo razmišljati o raz­
vratu, ki se rojeva v  najbolj zakrne­
lem delčku srca; skratka, brez rojstva 
tudi smrti ne more biti; brez Rojstva 
bi bil zbegani človek ob koncu našega 
tisočletja še bolj zbegan, manj priprav­
ljen na rehabilitacijo svoje volje, svo­
je vesti, svojega upanja. Besede, vrže­
ne v  veter? Morda. Vendar... Kakšen 
smisel naj ima življenje, če sleherna 
beseda umolkne, če naj bi bilo le za­
molklo grčanje odraz bivanja, ki se na­
to gotovo prelevi v prepričanje lastne 
precenjenosti in prevlade? Kaj potem? 
Splošna demonizacija vsega ali kan­
ček vere v svetost življenja? Izbira ob­
staja, a to izbiro prikliče v obledeli 
spomin le beseda, izrečena ali pisa­
na, prava, taka, ki ne pade samo na 
skalo...

In prav ta beseda mi omogoča, da 
lahko danes beležim spomin, ki sega 
v zbeganost otroških let, torej v sam 
srž Nedolžnosti, v vrtinec mlade oto­
pelosti zaradi dejanj tistih, ki naj bi bi­
li po svoji življenjski vlogi vsaj pri­
mer nagonske pravičnosti in sosledi- 
čno vzor uravnovešene treznosti. O 
treznosti v prav tistih davnih spomi­
nih, ki že polagoma bledijo, a so kot 
strašen občutek nemoči zaklinjeni v 
mojem miselnem tkivu, da, o tisti 
treznosti ni bilo ne duha ne sluha.

Bili smo v letu tisočdevetstoštirin- 
štirideset.

Kazalo je, da se božičnemu času 
nikamor ne mudi na obisk. In to ni 
bilo prvič, ves čas vojne je bilo tako, 
hitrejše pomikanje časa bi jo namreč 
skrajšalo, vsaj tako je bilo čutiti. To­
da nič. Kljub zvišanju utripanja srca, 
ki nastaja v nevarnosti in tesnobi, je 
vse običajno in enakomerno tiktakalo 
in prizadevalo zlasti tiste, ki so med 
tiktakanjem izgubljali svojce. Drug za 
drugim. A  vse v gosji vrsti. Brez pra­
vega izbora. Kar tako, nonšalantno, 
zdaj ta zdaj oni. Kot odštevanje jagod

na moleku. Prav tako. Najprej teta v 
Ljubljani: zmanjkal je en dragi pod­
pis na božični voščilnici, njen hPl 
obraz je bil okamenel že dve leti po­
prej. Za enega strica sploh nismo ve­
deli, kje je, drugi je ranjen ležal v 
nemškem taborišču. Očetu se je neka­
ko posrečilo driblati nevarne dogod­
ke, od ostalih najbližjih sorodnikov pa 
je bil zadnji dve leti tarča moje pozor­
nosti predvsem stric po očetovi stra­
ni in pa njegova otroka, moja bratran­
ca, »šolana« na krški gimnaziji, 
prej vrnivša se od tam zaradi vojnih 
razmer (za rajno ujno se skoraj ni ve­
delo, da obstaja, tako je bila vsa pre­
dana svoji družini). Vedno bolj sta se 
mi priljubljala. S kakšnim hrepene­
njem smo vsi skupaj čakali v  letih 
1943 in 1944 na konec neurja! 1» 
prav prazniki so pečatili navezanost 
med nami bratranci, pa tudi stričeva 
tešitev radovednosti mojih malih od­
prtih možganov je bila prav ljubezni­
va in prisrčna. Prazniki in sočasno ob­
vezno fotografiranje seveda: vsi n« 
kupu!

Potem je zmanjkal bratranec Bo­
jan: kar na lepem, s splošno mobili­
zacijo v partizane. Ob mojem navdu­
šenju, da se moj mladi, komaj sedem­
najstletni bratranec že pogumno bo­
ri, je znal m o j»ponosni« stric skrbno 
skrivati svojo zaskrbljenost. Kakšno 
veselje, ko je po neki hajki prišel do­
mov na oddih. Skrivoma, seveda, vi­
dela sva se le pri eni maši, pri njej j f  
stregel; živo ga vidim pri obhajilni 
mizi. »Za Božič se gotovo vidiva.« 
»Obljubi.« »Obljubim.«

Za kratek čas sta bila tudi oče in 
stric pri partizanih.

»Le kdo vaju je poslal sem v gozd? 
Nimamo pušk za vas!« In vrnila sta 
se srečno domov, z odpustnico, za mo­
rebitno delo na terenu. Odtlej smo se 
manj videvali, manj obiskovali. Ne­
varnosti in sumničenja so tako sveto­
vala.

M eni je bilo to nerazumljivo: le 
kako naj bi bil vendar otrok na primer 
seznanjen z delovanjem svoje sestrične 
Jasne?! Bila je pač partizanska kurir­
ka..., po drugi strani pa sem bil tudi 
sam zaposlen z otroškim dojemanjem 
nasilja, bombardiranj itd.

No, in prav po nekem bombardi­
ranju smo bili spet skupaj: oba bra­
tranca, stric, ujna, oče, mama, nono, 
nona in jaz. Vsi skupaj smo med 
strašnimi poki eksploziva v pokonča­
ni smodnišnici spremljali teto, ki je bi­
la prišla na obisk iz Milana in je zdaj 
odhajala, od Ricmanj do Katinare.

»Kdaj spet?« »Za Božič gotovo, 
vojne bo tedaj že konec« je rekel Bojan.

Illl^
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Trudoma je prišel november. Spo­

minjam se, da je bil zunaj že precej 
oster mraz, z  burjo.

Novica. V  Borštu, sosednji vasi, 
hudo streljanje. Pod noč. Okoli cerk­
ve, tam v bližini naših. Nona je bila 
zaskrbljena: ju tri naj bi šla takoj po­
gledat tja.

Šla je čez dan in pol. Stric, ujna, 
sestrična — odsotni! Skromno stano­
vanjce — popolnoma razdejano! Celo 
ujm Mariji prepotrebni šivalni stroj 
so odnesli. Kdo? Gotovo Nemci, kdo 
pa drugi? Negotovost, osupljenost in 
končno zaprepadenost. Novice so bile 
nejasne. Tedaj nona » hajd k tamkaj­
šnjemu terencu, verjetno po nasvetu 
nam prijateljskega župnika, partizan­
skega zaupnika. »Kam ste odpelja­
li moje ljudi«? se je pognala nona. 
"Pred Nemci, v  zaledje na varno.« »Ja, 
seveda, seveda...« »Ne bojte se, vm e-

jo se...« Razumljivo, kdo bi podvomil, 
saj je imel nedoletni sin Bojan že čin 
v partizanih. »Nemci so to povzroči­
li. Seveda.«

Čakali smo. »Do božičnih prazni­
kov bojo ja doma!«

Pa se ni veliko govorilo o tem. 
Čudna mora je legla na našo hišo. 
Sploh so se nekatera sorodstva rah­
ljala, za sorodnike »odpeljanih« ljudi 
pa je bilo življenje še bolj neprijetno; 
molk je bil vsekakor priporočljiv...

Tudi zate, Bojan, je bil čas odmer­
jen, zate se je vojna res končala pred 
Božičem. Uradno — pogrešan. Nato 
— padel med napadom Nemcev! Ne­
kako polovična razlaga: zadet v  prsi 
ali v hrbet?! Sum je iz kasnejšega da­
tuma.

Boleč molk o vsem tem o božičnem 
času leta 1944, gotovo najbolj žalosten 
v mojih spominih. Sovražniki vsepov­
sod: obkoljene vasi, vpadi Nemcev, 
pohodi škvadristov, pregledovanja, 
bomdardiranja, ljudje so zmanjkova­
li — kar tako, preko noči.

Na našem moleku so v tistem ad­
ventnem času zmanjkale štiri najlep­
še jagode. Vse se je zaklelo: še težko 
skrpucano božično drevce je tisto leto 
zgorelo... kot da bi se svečke šle sa- 
mosežig; zaradi zadušljive stiske, ki je 
utesnila prostor. Mukoma smo ga ob­
novili, kot da se Tvoje rojstvo vidlji­
vo obnavlja. V  upanju, da bo tudi po 
smrti Nedolžnih novi Božič premagal 
krutost in da bo človek, kot moleku- 
lar vesoljske usklajenosti, spravljen 
sam s seboj.

December, 1994

Duhovna misel
(Po besedilu »Desiderata« iz leta 1692, najdenem  
v cerkvi Sv. Pavla  v Baltimoru, v Angliji)

S pokojen  h od i skozi tru šč  in 
naglico sveta  in se zavedaj m iru , 
ki ga na jd eš  le v tišini. Kolikor je 
le m ogoče, bodi v dobrih  odnosih  
z vsem i ljudm i. Svojo resnico pri­
poveduj m irno in jasno in p risluh ­
ni d ru g im , tud i n eu m n im  in n e ­
vedn im , zakaj v sakdo  im a svojo 
življenjsko zgodbo. Izogibaj se b u ­
čnih, napadaln ih  ljudi, ker so bre­
m e za  d u šo . N e prim erjaj se z 
drug im i, d a  ne p o s tan eš  zag re ­
n jen  ali ohol, kajti v ed n o  bodo  
večji in m an jši od  tebe. Veseli se 
svojih načrtov, veseli se svojih del!

O hran i navdušenje  za svoj po­
klic, naj je še tako sk rom en , saj je 
prav i zak lad  v teh  sprem enljiv ih  
časih. Pri poslih  bodi pazljiv, kajti 
svet je po ln  p revar. A zato  n ikar 
ne  sp reg le j, da je zv rh an  k rep o ­
sti. M nogi hodijo  za visokimi vzo­
ri in  p o v so d  je življenje po lno  ju ­
našk ih  dejanj.

Bodi, kar si! Bodi svoj. In n i­
koli ne  igraj ljubezni. Pa tu d i ne 
preziraj je, čep rav  si razočaran  in

KATOLIŠKA KNJIGARNA
Gorica

•  šolske in pisarniške potrebščine
•  slovenske knjige
•  devocionalije
•  galerija

G O RICA  - Travnik 25 -Tel. 0481/531407

agroforest^ff
import - export 
predstavništva

34132 Trst 
U lica  G eppa 9 

Tel. 040 /369228-369064  
368988-368714

34170 G orica  
Tržaška u lica  160

# FIO R I -

CVETLICE

U lica  I. G ruden 48 
T el. 040/226517  
B azovica  (Trst)

Raznovrstna 
darila 

Velika izbira cvetja 
za razne priložnosti

ogorčen . S poko jno  sp re jm i sta ­
rost in izkušnjo  let; d ru g o  za d ru ­
go sk ladno  odlagaj stvari iz m la­
dosti. N eguj d u h o v n o  m oč, da  te 
bo obvarovala m orebitne nesreče. 
In ne  spravljaj v žalost sam ega se­
be z izm išljotinam i in neuresničlji­
vim i san jam i. M nogi strahov i se 
nam reč rodijo  iz p reu tru jen o sti in 
osam ljenosti. V zdržuj zdravo  dis­
ciplino, a v ed n o  bod i do  sebe tu ­
d i blag.

O trok  veselja  si, nič m anj, nič 
več, ko t so to  d revesa  in zvezde. 
Pravico im aš živeti, b iti tu . In  če 
veš ali ne  — vse v  veso lju  po teka  
n a tan čn o  tako , ko t je p rav , po  
načrtu . Bodi torej v m iru  z Bo­
gom , v seeno  kako si ga p red s tav ­
ljaš. In ne g lede na  to , kak šn o  je 
tvoje delo  in  k akšne  so  tvoje tež ­
nje v b u čn em  v rven ju  življenja, 
oh ran i m ir v svoji duši. K ljub 
vsem  grdobijam  in žalostim , kljub 
vsem  izn ičen im  san jam , je svet 
v en d arle  čudov it.

Bodi pozoren! Bodi srečen!

l/se vrste semen, sadik sadnega 
drevja - raznovrstna 

hrana za domače živali

GORICA - Tržaška ulica 18 
Tel. 0481/520898

BAR POKER
Emmi in Antonella želita 

vesel Božič in srečno novo leto

34133 Trst - Ulica F. Severo 5 
Tel. 040/360031

P izzeria  - B ar - G o stiln a

» VETO« sne
peC na drvaD e b e n ja k  N a d a  in  F a b riz i  E r in o  

O p čin e  * P ro s e š k a  u lica  35 - Tel. 040/211629

------------------------------------------- Zaprto ob torkih

BAR - BU FFET -PIZ ZE R IA

»da RINO«
FA B R IZ I E R IN O

O pC ine - N a ro d n a  u lica  65  - Tel. 040/213821
Zaprto ob nedeljah ________________________

Švara S. & Masten S.
A V T O M E H A N IČ N A  D E LA V N IC A  

K A R O SE R IJSK A  PO PR A V ILA  
A V T O O D PA D

SESLJAN (avtocesta) - Tel. 040/299768

Rešujemo vse vase avtomobilske probleme



Stran 18 N O V I LIST 22. decembra 1994

Branje - Branje - Branje - Branje

R ESTA V R A C IJA  BAR

«Al Cavalluccio»
1 34013 Devin 61/d (Trst)

Gr Tel. 040/208133

Ob torkih zaprto

S iscom
PREVOZI

Hervat Bruno
Siscom sas

34016 OpCine 
Ulica Biancospino 22/2 

delavnica za  servisiranje 
za  antene in televizijske aparate

Prodaja elektromateriala

N arodna ulica 48 
Tel. 040/214867

Hrvati 36 - DOLINA 
Tel. 040/228456

malalan
OPČINE 

Proseška ulica 6 
Tel. 040/213957 - Fax 040/213595

Pohištvo

Stovblc
Zeli vsem odjemalcem , 
prijateljem v zamejstvu 

in matični domovini vesel 
Božic in sreCno Novo leto

TRST - Ulica S. Cilino 38 
Tel. 040/54390

HOTEL - RESTAVRACIJA

u r lm t

Vesel Božič in  
srečno novo leto

REPENTABOR 
TEL. 040-327125

Kosič
Trgovina obutve v Gorici

Ul. Raštel 7 - Ul. Oberdan 7 
Tel. 0481/535162-535520

K2ŠP0RT
Ul. Raštel 19 

Tel. 0481/531884 
GORICA

mnmšKA mmmv
Ulica Raštel 8 - Tel. 0481/33465

Ambrož Kodelja

Nenavaden 
božični spomin

V erjetno niti ne pom islim o, da 
im a vsak d o  od  n as  neke  usta lje ­
ne poti, ki jih podzavestno  veliko­
k ra t p re h o d i in  se n iti tega  ne  za­
veda. Te so lahko  tu d i zanim ive 
in prav po  teh  naših  red n ih  po teh  
nas ljud je opazu jejo , sprem ljajo  
in m orda  celo ocenjujejo . Lahko 
p a  se celo dogodi, da  je naša  re d ­
n a  p riso tn o s t p rav  po  teh  p o teh  
tu d i ko m u  po treb n a ; če n as  po 
njih  ni, ga spravlja v dvom  in 
m o rd a  celo v zaskrb ljenost.

Nekaj pod o b n eg a  sem  doživel 
v le tošn jem  a d v en tu , ko sem  h i­
tel preko goriškega Travnika proti 
park irišču , k jer sem  im el avto. 
N epričakovano  m e p o zd rav i s ta ­
rejši g o sp o d , sn am e k lobuk, kar 
se skoraj ne dogaja več, in m e n a ­
govori: »Vas tu  m im o ni bilo že tri 
tedne.«  M im ogrede pom islim , kaj 
pa sedaj ta tu? Kaj koga briga, kod 
jaz hod im ? K ončno p a , ali ne ži­
v im o v dem okratičn i državi, pa 
sedaj tu  ta  kon tro la . »Veste, n a ­
dalju je, re d n o  sem  V as čakal na 
četrtek , ker so m e opozorili, da 
Vas tu  go tovo  dob im . Želel pa  
sem  Vas nagovoriti p rav  na cesti, 
ozirom a p rav  tu , na tem  trgu , ki 
m i veliko p o m en i, saj m e spom i­
nja na m ladost, kot tu d i na  m ed ­
vojni čas...«

V zam em  si čas in  tega n ezn an ­
ca povabim  v bližnjo kavarno , saj 
m e je k rep k o  žgečkala ra d o v e d ­
nost, kaj p rav zap rav  hoče in  še 
prej, kdo  sp lo h  je? Ko se u se d e ­
va, g o sp o d  začne: »Vi m e gotovo 
ne poznate , m im ogrede sva se vi­
dela p re d  po l sto letja . Tedaj ste 
bili mali deček, jaz pa  fan t v parti­
zansk i uniform i. Eno leto  sem  p o ­
izvedoval, kje ste, in d an es  sem  
Vas iz taknil p rav  tu.« G otovo , si 
m islim , je zo p e t k akšen  borec, 
ki ga m ika italijanska pen z ija ... 
P ro d an a  S loven ija ... G o sp o d  pa 
um irjeno nadaljuje: »Po vojni sem  
v d ip lom atsk i službi obredel pol 
sveta, danes sem  na G orenjskem , 
kjer negu jem  lep sadn i vrt, im am  
tud i čebele in  varu jem  štiri v n u ­
ke. T ud i k v e ro u k u  jih  vozim  in 
sem  vesel, ko sm o v n aš i župn iji 
dobili se s tre ... P ovab im  Vas, da 
nas ob išče te ... V endar, poiskal 
sem  Vas zarad i nek eg a  d a ru , ki 
s te  m i ga Vi dali p re d  pol stoletja 
p rav  n a  sveti večer, d a , na  sveti 
večer. Poglejte,« in  iz d enarn ice  
privleče m ajhen , zlizan kartonček. 
To je ovčka, m ala ovčka, n arisa ­
na na  k a r to n u ... To je bil Vaš d ar 
p red  pol sto letja , na  sveti večer.

S soborcem  sva na sveti večer 
potrkala na okno Vaše dom ače hi­
še. S s trah o m  so n am a odprli. Ko 
sva vstopila, je m am a iz peči prav­
kar vzela veliko, lepo dom ačo po­
tico. O d reza la  nam a je velik kos 
in p rip rav ila  top lo  m leko, pa Še 
rekla: »Fanta, nocoj je sveti večer 
in n ihče n e  sm e od  h iše  lačen..." 
Vi pa  ste  se  m otali ob m alih jasli-

(foto Jan Leszczynski)

cah, ki ste jih p riprav lja li z oče­
tom . .. V prašal sem  Vas, če m i po­
darite  eno  ovčko, da  jo bom  tud i 
jaz dal do m a k jaslicam ... Še da­
nes Vas v id im , kako ste  m e začu­
d en o  gledali in p o tem  m i dali to 
k arto n asto  ovčko ... N am a se je 
m udilo  čez Sočo v B rda ... O d  te ­
daj Vas n isem  več v id e l... V edite 
pa, da  m e je ta vaša ovčka sp rem ­
ljala pol sto letja . V edno  jo im am  
v d enarn ic i in  jo na  v sak  sveti ve­
čer postav im  k m ojim  tirolskim  
jaslicam . N ato  pa  zo p e t rom a v 
sta ln i »hlevček«, v m ojo  d en a rn i­
co ... To že p e td e se t le t... Se vam  
ne zdi, da  je p rav , d a  sem  Vas 
poiskal in  ustav il kar na cesti?... 
P o zo rn o st V aše m am e na tisti 
m rzli sveti večer in Vaš sk rom ni 
d ar mi je v ž iv ljen ju  pom enil 
m nogo več, da m nogo več, kot di­
p lom atska  služba in  celo u n iv e r­
z ite tn a  d ip lo m a ... Za v se  se  je bi­
lo treba boriti, potegovati in čaka­
ti, pa tu d i trp e ti. To V aše darilce 
pa je prišlo  m im ogrede  iz srca, 
da, iz sk rom nega , p o šten eg a  is­
k renega  o tro škega  srca ... To je 
sk rivnost in  p riv lačnost svetono- 
čne noči. Petdese t let jo doživljam 
tako, kdo  d ru g i d rugače , vsi pa 
gotovo enako , en k ra tn o  in vedno  
na novo  doživeto ...«
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■ ČETRTEK, 22. decem bra, ob: 7.00 Jutranji radijski dnevnik; 8.00 Poročila in deželna 
kronika; 8.10 Kraji pod  G rm ado v letih 1914-1918; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 Mar- 
guerite D uras: »Ljubimec«; 10.00 Poročila; 11.45 Okrogla miza; 12.30 Z božičnega kon­
certa v D evinu. Dekliški zbor Devin vodi H erm an Antonič; 13.00 O poldanski radijski 
dnevnik; 13.20 Glasba po željah; 14.00 Poročila in deželna kronika; 14.10 K ulturne dia­
gonale: Dvignjena zavesa; 15.00 Potpuri; 15.30 Mladi val; 17.00 Poročila in kulturna 
kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.00 Četrtkova srečanja.
■  PETEK, 23. decem bra, ob: 7.00 Jutranji radijski dnevnik; 8.00 Poročila in deželna 
kronika; 8.10 K ulturne diagonale: D vignjena zavesa; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 
Marguerite D uras: »Ljubimec«; 10.00 Poročila; 11.45 Okrogla miza; 13.00 O poldanski 
radijski dnevnik; 13.20 Glasba po željah; 14.00 Poročila in deželna kronika; 14.10 Otroški 
kotiček: »Kaj sanja naš Peter, ko spi?« (Vera Poljšak); 14.30 Krajevne stvarnosti: Od 
Milj do Devina; 15.30 Mladi val; 17.00 Poročila in ku ltu rna kronika; 17.10 Mi in glasba;

/ 18.00 K ulturni dogodki.
■  SOBOTA, 24. decem bra, ob: 7.00 Jutranji radijski dnevnik; 8.00 Poročila in deželna 
kronika; 8.10 K ulturni dogodki; 10.00 Poročila; 10.10 Koncert v cerkvi sv. Jerneja na 
Opčinah; 12.00 Krajevne stvarnosti: Ta rozajanski glas (oddaja iz Rezije); 13.00 O pol­
danski radijski dnevnik; 13.20 Glasba po željah; 14.00 Poročila in deželna kronika; 14.10 
Krajevne stvarnosti: Nediški zvon; nato: Nekaj m inut z ...;  14.55 Ena se tebi je zelja 
spolnila (Tatjana Rojc); 17.00 Poročila in ku ltu rna  kronika; 18.00 Zorko Simčič: »Leto 
0, en  dan potem «. Božična legenda; 19.00 Večerni radijski dnevnik; 19.20 N apoved­
nik; 19.25-01.00 »Božično pričakovanje«, sveti večer na Radiu Trst A. — Literarni in 
glasbeni utrinki; — (20.00) Koncert božičnih pesm i v goriški stolnici in m oški zbor Mir­
ko Filej iz Gorice (vodi Zdravko Klanjšček), m ešani zbor Podgora (vodi M irko Špaca­
pan), m oški zbor Štm aver (vodi Gabrijel Devetak), m ešani zbor Rupa-Peč. Koncert je 
priredilo Z družen je  cerkvenih pevskih zborov iz Gorice 26. decem bra lani; (21.00) 
V srcu m ir — za ta večer. V stu d iu  z vami Sergej Verč; — (23.00) Kratka poročila, nato: 
Božična Razglednica, pripravil Saša M artelanc; (24.00) Polnočnica iz župnijske cerkve 
sv. Jerneja na O pčinah.
■  NEDELJA, 25. decem bra, ob: 8.00 Jutranji radijski dnevnik; 8.30 Kmetijski tednik;
9.00 Sv. m aša iz župnijske cerkve v Rojanu; 9.45 Pregled slovenskega tiska v Italiji;
10.00 M ladinski oder: »Božični dnevnik« (Bruna Pertot); 10.35 Božične melodije; 11.00 

' Za sm eh in dobro  voljo; 13.00 O poldanski radijski dnevnik; 13.20 G lasba po željah;
14.00 Poročila in deželna kronika; 14.10 Zorko Simčič: »Leto 0, en  dan potem «. Božič­
na legenda; 14.50 Božične m elodije; 15.30 N aš športn ik  1994; 17.00 Koncert božičnih 
pesm i v cerkvi sv. D uha v D evinu 26. decem bra lani; 18.00 M ladi in mir.
■  PONEDELJEK, 26. decem bra, ob: 8.00 Jutranji radijski dnevnik; 9.00 O rkestralna 
glasba; 9.15 M arguerite Duras: »Ljubimec«; 9.30 Božične melodije; 10.00 M ladinski oder:

j »Male zvezdice veliki božični večer« (M ihael Jeras); 11.00 Kmetijski tednik; 12.00 Bo­
žična srečanja; 13.00 O poldanski radijski dnevnik; 13.20 Glasba po  željah; 14.00 Poro­
čila in deželna kronika; 14.10 O troški kotiček: »Škrat Čevljerad«. (Piše M ajda Mihačič); 
14.45 Praznični utrinek. Tanja Rebula: »Gospod, ne prištevaj jim tega greha«; 15.00 Pot­
puri; 15.30 M ladi val; 17.00 Mi in glasba; 18.00 »Vsako leto ob tem  času sem  čisto na 
koncu!...« Božična pism a Ivana C ankarja; 18.40 Za sm eh in dobro voljo.
■  TOREK, 27. decem bra, ob: 7.00 Jutranji radijski dnevnik; 8.00 Poročila in deželna 
kronika; 8.10 Politično udejstvovanje dr. Ivana Marije Čoka; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 
9.15 N ovakovi — družinske zgodbe iz naših  dni; 10.00 Poročila; 11.45 Okrogla miza;

112.45 Božične pesmi. Akademski pevski zbor Tone Tomšič iz Ljubljane vodi Stojan Kuret; 
13.00 O poldanski radijski dnevnik; 13.20 G lasba po željah; 14.00 Poročila in  deželna 
kronika; 16.00 Mladi val; 17.00 Poročila in ku ltu rna  kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.15 
Joža Šabjan: »Božična zgodba«.
■  SREDA, 28. decem bra, ob: 7.00 Jutranji radijski dnevnik; 8.00 Poročila in deželna 
kronika; 8.10 Obzornik; 9.10 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 Novakovi — druž inske  zgodbe 
iz naših dni; 10.00 Poročila; 11.45 Okrogla miza; 12.45 Božične pesmi. M ešani zbor Fran­
čišek Borgia Sedej iz Š teverjana vodi Tom až Tozon; 13.00 O poldanski radijski dnev­
nik; 13.20 G lasba po željah; 14.00 Poročila in deželna kronika; 14.10 Krajevne stvarno­
sti: N a goriškem  valu; 15.30 Mladi val; 17.00 Poročila in ku ltu rna kronika; 17.10 Mi 
in glasba. »1909-1994«, 85 let G lasbene matice v T rstu (Gojm ir Dem šar); 18.00 Literar­
ne  podobe: Prosojni kelih poezije (Irena Žerjal).
■  ČETRTEK, 29. decem bra, ob: 7.00 Jutranji radijski dnevnik; 8.00 Poročila in deželna 
kronika; 8.10 Kraji pod G rm ado v letih 1914-1918; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 N o­
vakovi — družinske zgodbe iz naših dni; 10.00 Poročila; 11.45 Okrogla m iza; 12.45 Bo­
žične pesmi. Moški zbor štm aver vodi Gabrijel Devetak; 13.00 Opoldanski radijski dnev-

j nik; 13.20 Glasba po željah; 14.00 Poročila in deželna kronika; 14.10 K ulturne diagona-
, le: Veš, poet, svoj dolg?; 15.30 Mladi val; 17.00 Poročila in ku ltu rna kronika; 17.10 Mi

in glasba; 18.00 Četrtkova srečanja.
■  PETEK, 30. decem bra, ob: 7.00 Jutranji radijski dnevnik; 8.00 Poročila in deželna 
kronika; 8.10 K ulturne diagonale: Veš, poet, svoj dolg?; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 
N ovakovi — družinske zgodbe iz naših dni; 10.00 Poročila; 11.45 Okrogla miza; 12.45

! Božične pesm i. A kadem ski pevski zbor Tone Tomšič iz Ljubljane vodi Stojan Kuret;
13.00 O poldanski radijski dnevnik; 13.20 G lasba po željah; 14.00 Poročila in deželna 
kronika; 14.10 O troški kotiček; 14.30 Krajevne stvarnosti: O d Milj do Devina; 15.30 
Mladi val; 17.00 Poročila in kulturna kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.00 K ulturni dogodki.
■  SOBOTA, 31. decem bra, ob: 7.00 Jutranji radijski dnevnik; 8.00 Poročila in deželna 
kronika; 8.10 K ulturni dogodki; 9.15 Filmi na ekranih; 10.00 Poročila; 10.10 Koncert 
v cerkvi sv. Jerneja na O pčinah; 10.50 U verture... k novem u letu! 12.00 Krajevne stvar­
nosti: Ta rozajanski glas (oddaja iz Rezije); 12.30 Glasba za vse okuse; 13.00 Opoldanski 
radijski dnevnik; 13.20 Glasba po željah; 14.00 Poročila in deželna kronika; 14.10 Kra­
jevne stvarnosti: Nediški zvon; nato: Nekaj m inu t z ...; 15.00 Tu 362875. Z vami kram ­
lja Sergej Verč; 17.00 Poročila in ku ltu rna kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.00 Mala sce­
na. Alojz Rebula: »Po galeriji H erodotovih muz«; 19.00 Večerni radijski dnevnik; 19.20 
Leto 1994: Dogodki in ljudje, pripravil časnikarski oddelek; 20.30-00.30 SREČNO N O ­
VO LETO, izredna oddaja za Silvestrovo z glasbenozabavnim i sporedi, voščili in raz­
mišljanji malo za šalo, malo zares; (23.00) Kratka poročila.

IMPORT - EXPORT

T R ST  - U LIC A  C E L L IN I 2, U LICA  M IL A N O  4/1 
Tel. 040/660160 - Fax 040/660059 - T elex 461 102

G O S T IL N A

Oardoč vesel Božic
in srečno
novo leto

PREČNIK, 1/B - Tel. 040/200871

Z ID A R IČ
s.n.c.

draguljarno
molalan

NARODNA ULICA 28 
OPIČINE (TRST) - TEL 040/211465

PAPIRNATI 
PROIZVODI - ČISTILA

NABREŽINA, 120 
Tel. 040/200232

Narodna Ž E L E Z N I N A

in študijska 
knjižnica

Zeli svojim
obiskovalcem  

srečno novo leto Nabrežina, 124 
Tel. 040/200122

1995
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INvUSP

Tržaška kreditna banka 
Zadružna kraška banka 

Zadružna kreditna banka Doberdob 
Zadružna kreditna banka v Sovodnjah

ŽELIJO SREČNE PRAZNIKE 
IN VABIJO NA 

k  TRADICIONALNI NOVOLETNI KONCERT ’9 5

Simfonični Orkester 
Mariborske Filharmonije

— Dirigent Uroš Lajovic

SALA TR IPCO V IC H ,
Trg Liberta 11 (pri Železniški postaji), 
Trst, ponedeljek 2. januarja, ob 20.30

(Vstop z  vabili, ki so na razpolago na sedežih bank)

Janko Jež

SP O M IN I (2D
(Ob 50-letnici kapitulacije italijanske 
fašistične armade v Sloveniji)

A m erišk i predlog

Am erikanci so z Italijo ravnali najbolj širokogrudno. Njihovi strokovnja­
ki so mejo z Italijo začrtali tako, da so Italiji prepuščali še Pazin, staro politi­
čno in ku ltu rno  središče hrvaške Istre. N ato je m eja v širokem  loku zavijala 
proti vzhodni obali Istre in se pri P lom inu naspro ti Farezin iztekala v Kvar- 
ner na skrajnem  severnem  delu Cresa.

Spričo tako različnih predlogov je seveda m oralo priti nu jno  do sklepa­
nja kom prom isov. Posam ezne delegacije na m irovni konferenci v Parizu so 
se julija 1946 odločile za francoski predlog kot kom prom isno rešitev. Jugo­
slovansko delegacijo je vodil zunanji m inister E dvard Kardelj. Poskrbel je, 
da se jugoslovanski predlog in predlog Sovjetske zveze nista v ničem er na­
sprotovala. Za Trst je Jugoslavija ponujala status svobodnega m esta v realni 
uniji z Jugoslavijo, skratka to, kar se je splošno definiralo kot ustanovitev sed­
me jugoslovanske socialistične federativne republike. Tem u predlogu so za­
hodn i zavezniki odločno nasprotovali. Jugoslovanska vojska v Trstu je kot 
zaveznica sovjetske arm ade m očno vznem irjala zahodne sile. Borba za Trst 
se je uokvirjala v začetek nastopajoče h ladne vojne m ed zahodnim  in sov­
jetskim  taborom . Trst je moral biti daleč od neposrednega ali posrednega mo­
skovskega dosega. Dovolj je preučevati evropsko zgodovino v preteklem  sto­
letju. Poučen in zgovoren dokaz je v tem smislu Svetoštefanski mir m ed carsko 
Rusijo in zahodnim i evropskim i državam i pod vodstvom  Velike Britanije. Te­
daj so »in extremis« zajezili ruski vdor na Egejsko m orje z bolgarskim  posre­
dovanjem . Zdaj pa so prav  tako v zadnjem  trenu tku  iste sile preprečile sov­
jetsko zasidranje v Trstu s posredovanjem  Titove Jugoslavije. In dejansko so 
s tem  zaenkrat zavrle najnovejši in  nikakor ne zadnji ruski poskus dostopa 
do toplega m orja, tokrat nekoliko severneje od Egejskega morja, in sicer do 
ne manj pom em bnega Jadrana. To je zam e dokaz, da bo Trst za Slovence ved­

no nedosegljiv, čeprav je prav Slovenija tista država, ki ima v novih razm e­
rah največjo pravico do njega. Ta zavest n i odpoved, am pak le izraz doseglji­
vega ozirom a nedosegljivega v političnem  trenju. Če nas bo Trst potreboval, 
nas bo sam poiskal. Za to imamo dovolj priložnosti v okviru dosegljivih re­
gionalnih povezovanj, ki so Italiji tako pri srcu, kadar gre za Istro. V okviru 
Evropske unije pa naj bi bilo takšno povezovanje skrajno olajšano.

Pod pritiskom  je Jugoslavija m irovno pogodbo v Parizu podpisala. Izgu­
bili smo Rezijo, Beneško Slovenijo, Kanalsko dolino in Gorico, dobili pa sko­
raj vso Prim orsko in Slovensko Istro, H rvatje pa vso ostalo Istro z Reko, vse 
jadranske otoke in Zadar. Zalo važna pa je bila ustanovitev Svobodnega trža­
škega ozemlja (STO), ki naj bi bilo sam ostojna država pod skrbništvom  Z dru­
ženih narodov. Upravljala naj bi ga guverner in dem okratično izvoljeni par­
lam ent. Področje STO naj bi obsegalo ozemlje Trsta, Kopra in Buj. Ozemlje 
Trsta z okolico naj bi postalo cona A, ozemlje Kopra in Buj cona B STO. Meja 
m ed obem a conam a naj bi bila črta ločnica m ed zasedbenim a arm adam a: an- 
gloam eriška vojska prevzam e upravo nad cono A, jugoslovanska arm ada pa 
upravo nad cono B. Jugoslavija se s tem  ni strinjala. Prav tako ne Italija. Pod 
pritiskom  svetovne konference sta obe pogodbo le podpisali z razumljivim  
tihim  pridržkom , da bosta obe ovirali im enovanje guvernerja STO, da bi no­
va enotna oblast v sm islu m irovne pogodbe ne zaživela.

Položaj na STO je bil zelo zapleten. M ed vsem i prizadetim i državam i je 
vladala velika politična in celo vojaška napetost. Italijanska suverenost na STO 
bi ostala v veljavi do im enovanja guvernerja, zato Italija ni imela nobenega 
interesa, da bi do tega im enovanja zares prišlo. N a daljši rok je računala z 
m ožnostjo plebiscita v coni A, če že ne v coni B STO. To je bilo tedaj splošno 
prepričanje m ed Italijani in mi sm o morali voditi o tem račune.

Šlo je nam reč za področje, na katerem  naj bi bil uresničen prost dostop 
Slovencev na Jadran. Zato je bilo nujno, da se je tu d i Akcijski odbor zelo za­
nim al za vse dogodke okoli STO. Italija bi se m orala odreči suverenosti nad 
ozemljem STO. To bi se zgodilo z njenim  pristankom  na oživitev STO. To 
pa spet ne bi bilo v in teresu  Jugoslavije, kajti dokončni STO bi pom enil izgu­
bo sedanje slovenske obale. Slovenija ne bi bila zedinjena! Zato si je bilo tre­
ba prizadevati, da se STO ne uresniči. Skratka, s pam etno politiko bi bilo tre­
ba doseči, da pod  pokroviteljstvom  zahodnih  zavezniških sil pride do spora­
zum ne razdelitve STO m ed Italijo in Jugoslavijo. To bi bilo v interesu obeh.

(D alje)


